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Proti poslabšanju 
že slabe ureditve

Tiskovna konferenca Slovencev na Dunaju
Ne moremo pristati na poslabšanje že tako slabe ureditve na 
šolskem področju, so v sredo dejali predstavniki koroških 
Slovencev na tiskovni konferenci na Dunaju. Ločene šote bi 
bile izhodišče tudi za ločevanje drugih področij, npr. delov­
nih mest, je rekel predsednik ZSO Feliks Wieser. Predsednik 
NSKS Matevž Grilc pa je sodil, da grozi dramatičen razvoj do­
godkov.

Tiskovna, konferenca slovenskih 
osrednjih organizacij v dunajskem tis­
kovnem centru Concordia je med no­
vinarji zelo odmevala. Z njo sta or­
ganizaciji začeli z informiranjem jav­
nosti tudi v širšem avstrijskem in 
mednarodnem merilu.

Matevž Grilc je dejal, da ne gre, 
da bi svobodnjaški prvak Haider na 
račun Slovencev delal kariero in si ta­
ko zagotovil politično preživetje. Po 
Grilčevem mnenju je svobodnjaški za­
konski predlog za spremembo sedanje 
solske ureditve rasističen, njegovo 
sprejetje pa bi v konsekvenci pome­
nilo dokončno likvidacijo koroških 
Slovencev. Večinski stranki na Koro- 

- ^n* in tudi na zvezni ravni doslej 
stcer še ne odobravata svobodnjaških

Slovenci pri Pešiču
Predsednik ZSO Feliks Wieser in 

tajnik NSKS Franc Wcdcnig sta se v 
sredo ob priliki bivanja na Dunaju 
mudila tudi na ambasadi SFR Jugo­
slavije, kjer ju je sprejel jugoslovan­
ski ambasador Milorad Pešič. Wieser 
m Wedenig sta s Pešičem imela infor­
mativen razgovor o aktualnih vpra­
šanjih slovenske narodne skupnosti ha 
Koroškem. Zaradi posebne aktualno­
sti, saj smo na Koroškem dnevno so­
očeni s tem problemom, je bilo v sre- 
tkscu razgovora vprašanje dvojezič­
nega šolstva.

in heimatdienstovskih posegov, ven­
dar pa dosedanje izkušnje kažejo, da 
sta konec koncev vedno kapitulirali 
pred nemškonacionalnim pritiskom.

Feliks Wieser je svaril pred posledi­
cami takega šolskega apartheida. Če 
se zdaj zanika načelo koedukacije v 
šoli, bo samo vprašanje časa, kdaj bo­
do hoteli načelo ločevanja razširiti 
tudi na verska in druga področja tja 
do delovnih mest. „Kje bi bila meja?" 
je vprašal Wieser in dodal, da bi se 
vrata za ločevanje narodnosti na de­
lovnem mestu in v javnem življenju 
odprla na stežaj. Pozval je vse demo­
kratične sile, da naj se zoperstavijo 
nameravanemu poslabšanju pri dvo­
jezičnem šolstvu.

V radijskem pogovoru je Grilc re­
kel, da so koroški Slovenci za ohra­
nitev obstoječe ureditve, čeprav ni za­
dovoljiva; seveda pa želijo, da bt za­
čeli pogovore o pedagoških problemih 
dvojezičnega pouka in o izboljšanju 
sedanjega sistema.

Teodor Domej, sodelavec Sloven­
skega znanstvenega inštituta, je novi­
narje seznanil s sedanjo ureditvijo in 
jim predočil posledice za južno Ko­
roško, če bi zahteve nemških nacio- 
nalcev obveljale. In končno je pouda­
ril, da je zahtevana preureditev šol­
stva v nasprotju s členom 6 državne 
pogodbe, ki prepoveduje vsakršno 
diskriminacijo.

Sinowatz proti referendumu
V začetku aprila bodo razgovori 

med predsedniki zveznih in deželnih 
strank o vprašanju dvojezičnega šol­
ava in drugih manjšinskih zadevah. 
To je sporočil v torek zvezni kancler 
Fred Sinowatz. Kancler je' dodal, da 
Je ze kontaktiral predsednika ljudske 
tn svobodnjaške stranke Mocka in 
Stegerja. Na predlog deželnega gla­
varja Wagncrja pa se bodo na Koro-
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škem posebej sestali deželni predsed­
niki strank.

Kancler Sinotvatz se je v torek po­
stavil tudi proti referendumu KHD. 
Rekel je, da odklanja načrtovani refe­
rendum tako po vsebini kot tudi po 
trenutku njegove sprožitve. Po njego­
vem mnenju manjšinskih vprašanj ne 
bi smeli vnašati v volilne boje.

Ženska samopomoč
je Mo fuMno r%zMr- 

j%Mje. /MzMrjM so se sosedje in 
sosede prve ce/ovs^e „žens^e /dše". 
Tu// m M/e so se nemirov, /h in 
j//? povzro&di z^pMŠčeni mošM Tisti 
mosid, ^i nimajo dostopa v to žen­
sko /dšo, ^i je pnTežMšče za tepene 
in zatirane ženske.

Nekateri so sp/o/? proti /dsam, v 
kateri/? začasno čuvajo oMpaue žen­
ske s svojimi otroci, da se Z?rez pri­
tiska od/očijo o svoji nada/jnji živ- 
/jenski poti. Nekateri takšna pribeža­
lišča ne odk/anjajo, vendar pa naj ne 
bi bi/a v njihovi b/ižini. To njihovem 
kratkovidne/n prepričanja, naj bi za­
tirane ženske najbo/je pos/a/i kar v 
kakšen zapaščen kraj. Tam bi nobene­
ga ne moti/e.

Toda d?*ažbene prob/eme ni mo­
goče reševati s tem, da vtikamo g/a- 
vo v pesek. Dok/er socia/na odvisnost 
pogojaje tadi odvisnost ženske od mo­
škega, rabijo ženske tadi ženske biše 
kot začasno zaščito.

Vsaj ob dneva žena naj bi prodr/a 
tadi v zap/ankani Koroški mise/, da 
je dobro, če ženske pomagajo žen­
skam. v.

Škandalozna sorodnost
Sozvočje z antisemitskimi zakoni: KHD naj umakne referendum

Ali se KHD zgleduje po nacističnih rasnih zakonih? Ob 
osupljivi sorodnosti njegovih argumentov z nacističnimi

Mu3 &en 9tidjtttnten fut @djutet;tefjung jju&tfdjec 
Jtinber. (%nt3Matt 9tt. 14, 20. Suit 1937.)

—nacf) &en 6tfHd?cn gferfjattmffcn eiitel 
fabgefcnbette $Befdjufung čer ju&ifd)en ... ofjne bcfon&cre
SMetjtMajhtng bet Untcrtjalt3ttaget mogfttf) ift un& ptivatc jtu&ifc&c 
(Edjufen nicfjt podjan&en ftn&, wir& &cn UnterRaRgitagetn bet čf= 
fcntficfjen spf(i%tf%uten na&egetegt, ... befonbetc @%u(en obet j 

@ammcl!taffen fut jubtfdjc (cdjutet ein;uttcf)ten.
Sefjtet finb Suben,]

[affenfaHd jubifdje^Nifdjfinge &u pettuenbert.]

IV. Subcn Mnncn niefjt tefjtet obet &*ate!jet beutfefjet Sugenbl 
[fein.a.

1937-1984: Kako so si argumenti podobni! Tam antisemit­
ski nacistični predpisi izpred 47 iet, tu heimat- 

dienstovske zahteve iz današnjih dni. Sorodnost bi moraia zadosto­
vati, da KHD nemudoma umakne svoj referendum.

Fur Deutschkarntner Kinder deutsche Lehrer
__________________ Ruf der Heimat, januar 1984

jWir fordern daher:
# Unterricht der Deutschkarntner Pflichtschuter 

Sudkarntens in eigenen Klassen mit ausschiieB- 
tich deutscher Unterrichtssprache!

Letak KHD, februar 1984

[# Getrennten Unterricht von Deutschkarntnern und S)owenen in den Votksschuten 
Sudkarntens Deutschkarntner Lehrer sotten deutsche Kinder, stovvenische Lehrer 
s!owenische Kinder unterrichten! Somit Ansteitung der Lehrer dem Bevčtkerungsverhattnis j
entsprechend --------- —.------ R^f d@r Heimat, junij/jutij 1982

smernicami za pouk židov­
skih otrok je to vprašanje 
skorajda retorično. Sicer 
pa, sami primerjajte spod­
nje dokumente!

Ne bomo zgubljali besed o glo­
boki zločinskosti nacistične rasne 
ideologije. Besede so preslabotne, 
da bi zajele vso nepojmljivost take 
izprijene miselnosti. Še bolj nemo­
goče je ubesediti vso grozo, ki jo je 
ta miselnost zgrnila nad človeštvo. 
Zgodovina je sodila in obsodila.

Toliko bolj škandalozna in raz- 
krinkujoča je sorodnost heimat­
dienstovskih argumentov leta 1984 
s to miselnostjo. Tudi če ni hotena. 
Soglasje je očitno: tam posebne šo­
le ali zbirni razredi za židovske 
šolarje, tu ločeni razredi za šolarje, 
prijavljene k dvojezičnemu pouku. 
Tam židovski učitelji za židovske 
šolarje, tu slovenski učitelji za slo­
venske šolarje.

Vsebinsko, deloma celo dobesed­
no sozvočje današnjih heimatdien­
stovskih zahtev s predpisi antise­
mitskih zločincev izpred 47 let bi 
samo moralo zadostovati, da KHD 
nemudoma umakne svojo akcijo za 
referendum.

Vsa leta se Feldner krčevito bra­
ni proti temu, da bi njegovo zdru-
ženje spravljali v zvezo z desnim
ekstremizmom in nacizmom. Zdaj 
ima priliko, da tako zvezo z de­
janji zanika. Zdaj še lahko odstopi 
od referenduma, zdaj lahko prak­
tično dokaže, da noče iz koroških 
Slovencev napraviti današnje Žide.

Profesorji zaskrbljeni za mir in sožitje
„Močno zaskrbljeni za prihodnost, 

za mir in sožitje v naši skupni do­
movini Koroški" se učiteljice in učite­
lji Zvezne gimnazije za Slovence v 
Celovcu z izjavo obračajo na javnost. 
Z izjavo, sprejeto na posvetovanju v 
sredo, se profesorji postavljajo v 
obrambo dvojezične šolske ureditve.

Mirovno zborovanje sindikalistov 
prihodnjo nedeljo v Ljubljani še ved­
no buri duhove. Odnos koroške sin­
dikalne zveze do tega zborovanja je 
razviden ne samo iz načina mobiliza­
cije svojega članstva za sodelovanje. 
Še bolj je razviden iz naslednjega de­
tajla: trojezični plakati za to zborova­
nje so šele v zadnjih dneh prišli na 
Koroško. Priskrbeli so jih slovenski 
sindikalisti neposredno v Ljubljani.

To dejstvo je bilo eno osrednjih 
vprašanj, ki jih je skupina slovenskih 
sindikalistov sprožita v torek na raz­
govoru s predstavnikom sindikata 
Fruhbauerjcm, ki mu je prisostvoval 
tudi deželni tajnik Hausenblas. Friih- 
bauer je tudi na tem razgovoru vztra­
jal pri svojem nesprejemljivem stali­
šču, da na Koroškem ni slovenskih 
sindikatov. Člani delegacije, vsi po 
vrsti kandidati Koroške Solidarnosti, 
so pri Frtihbauerju predočili tudi sra­
motno dejstvo, da sindikalna zveza 
na Koroškem zapira oči pred manj­
šinskim vprašanjem. Tako pripadniki 
slovenske narodne skupnosti, ki so 
člani sindikata, v tem tradicionalnem 
delavskem združenju nikakor ne uži-

Izjavo so poslali zveznemu predsed­
niku Kirchschlagcrju, zveznemu kanc­
lerju Sinowtzu, prosvetnemu ministru 
Zilku in deželnemu glavarju Wag- 
nerju.

Izjava ima naslednje besedilo: 
„Naloga avstrijske šole je, da vzga­

ja mladino v odprte, strpne ljudi in

vajo enakopravnosti. Prav tako pa 
se sindikalna zveza skrbno izogiba 
vsakemu pozitivnemu nastopu v prid 
manjšine; niti toliko ni, da bi za­
ščitila učitelje pred nekvalificiranimi 
napadi z nemškonacionalne strani. In 
tudi za regionalne pogodbe s sosedni­
mi deželami, ki bi lahko pomagale 
ohranjevati delovna mesta, se ne iz­
reka.

V sredo je Koroška Solidarnost 
sklicala tiskovno konferenco, kjer so 
slovenski sindikalisti še enkrat pod­
krepili svoj namen, da se bodo udele- 
želi mirovnega zborovanja v Ljubljani 
tudi mimo uradne delegacije. Podkre­
pili pa so tudi svoje zahteve po dvo­
jezičnosti v sindikatu in seznanili no­
vinarje še z nekaterimi konkretnimi 
zadevami.

P. S.: V tem okviru se je pojavila 
tudi misel, da bi v okviru sindikata 
formirali posebno frakcijo slovenskih 
sindikatov. Kolikor je taka pobuda 
koristna za samozavest sindikalistov, 
pa te ne gre spregledati, da so tudi v 
drugih frakcijah že včlanjeni Sloven­
ci. Teh ne bi kazalo odbijati z zapi­
ranjem v lastne vrste. Prav narobe.

da jo usposobi, da v ljubezni do svo­
bode in miru sodeluje pri skupnih 
nalogah človeštva. Zahteve KHD in 
FPU po spremembi manjšinskega šol­
stva nasprotujejo temu usmerjevalne­
mu paragrafu zakona o šolskem pou­
ku in tudi določilom Avstrijske dr­
žavne pogodbe od 15. maja 1955.

Vzgojno in izobraževalno delo dvo­
jezične šole se je obneslo kljub obsto­
ječim pomanjkljivostim, tako da mo­
remo delo na tej podlagi uspešno na­
daljevati.

Zato je nujno, da se skupna vzgoja 
vseh otrok na celotnem naselitvenem 
območju slovenske narodne skupnosti 
na Koroškem ohrani.

Samo skupno bomo kos nalogam, 
ki nam jih bo naložila prihodnost, za 
to pa je potrebna zavestna vzgoja k 
skupnosti v šoli."

Svobodnjaki neenotni
Neenotnost svobodnjaške stranke 

glede referenduma KHD se je poka­
zala pri razgovoru z državnim sekre­
tarjem Ferrari-Brunnenfeldom, ki so 
ga imeli predstavniki koroških Slo­
vencev v sredo na Dunaju. Zastopni­
ki slovenskih osrednjih organizacij so 
člana zveznega vodstva svobodnjakov 
seznanili s stališči glede nameravanega 
spreminjanja manjšinskega šolskega 
zakona, Ferrari pa je tolmačil stali­
šče svoje stranke. Pri tem je prišlo 
do izraza, da svobodnjaki na zvezni 
ravni nikakor niso za spreminjanje 
zveznega manjšinskega šolskega za­
kona.

Slovenska frakcija v sindikatu?
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DOBESEDNO
Karntner Haider-Dienst
ATZ, 2. J. !9F4

„Die Frage des stowenischen Minder- 
heitenschulwesens wird von Haider be- 
wuRt als Wahlkampfthema miRbraucht. 
(.. .) DaR er sich dabei nicht scheut, ein 
Wahlkampfbtindnis mit dem deutschna- 
tionalen KHD einzugehen, um ihn als 
Karntner Haider-Dienst in seine Wahl- 
propaganda einzubinden, entspricht genau 
dem Geist seiner Intoieranz. Die Junge 
Generation in der SPO Karnten weist 
diese Art unserioser und poputistischer 
Potitik scharfstens zuriick."

Ne ločujte že otrok
v K/eine ZeitMng, /. d. 79#4 

„Im ausklingenden 20. Jahrhundert, das 
diesem Kontinent und Mitteieuropa be- 
sonders furchtbare Wunden geschtagen 
hat, solite der Weg frei ftir die endgtiltige 
Verstiindigung zwischen verschiedenspra- 
chigen Bewohnern eines Landes sein und 
nicht zur Trennung schon der Kinder 
ftihren."

UH proti apartheidu
Wienfr Zeifttng, d. d. !9#4

Der ZentralausschuR der osterreichischen 
Hochschulerschaft vervehrt sich entschie- 
den gegen die Forderungen der FPd und 
des Karntner Heimatdienstes, das Minder- 
heitenschutgesetz in Karnten zu andern. 
„Es kann nicht Sinn einer Demokratie 
sein, ein ,Apartheid-Schulsystem' einzu- 
fiihren", heiRt es in einer Aussendung. 
Die verlangten „Ghettoschuien" witrden 
das friedliche Nebeneinander beider 
Voiksgruppen bis aufs auRerste gefahrden. 
Es geht nicht an, daR man S)owenen als 
Menschen zweiter Klasse betrachtet. FPD 
und KHD ziehten gemeinsam auf eine 
stille Ausrottung der slowenischen Min- 
derheit in Karnten ab, vermutet die OH.

Tudi iz Salzburga protesti
Osferreic^isc^e 
Sa/z^utrg, 2. d. I9F4

„Es kommt nicht uberraschend, daR 
sich der Landesobmann der FP Karntens 
von seinen Parteimitgliedern .selbstver- 
standlich' eine Unterstutzung der minder- 
heitenfeindlichen Aktion des KHD er- 
wartet. (. ..) Die OH Salzburg verurteilt 
die Versuche rechtsextremer Elemente in 
Karnten, durch Verweigerung primitivster 
Minderheitenrechte die Apartheidpolitik 
deutschnationaler Kreise der letzen Jahre 
mit immer neuen Einfallen fortzusetzen."

Klin med najmlajše
ACnu Efa/mer v Karntner Kirchen- 
zetfnng, 4. d. 79^4

Elisabeth Rodler, Volksschullehrerin in 
Šmihel/St. Michael, gebtirtige Klagenfur- 
terin, steht dem Volksbegehren auf An- 
derung des Minderheiten-Schulgesetzes 
vollig fassungslos gegentiber. „Ich kann 
mir nicht vorstellen, daR jemand eine 
Trennnung der Schulen iiberhaupt ernst- 
lich verlangen kann. Das hieRe ja, schon 
zwischcn die kleinsten Kinder einen Keil 
zu trcibcn!" Rodler, die sich ebenfalls 
der Miitterinitiative angeschlossen hat — 
„Ich bin nicht Angehorige der sloweni- 
schen Volksgruppe, sondern sage meine 
Meinung als Mutter und Padagogin" — 
gibt zu bedenken, daR mit den geplanten 
MaRnahmcn auf lange Sicht unbeschreib- 
liche Zwietracht gesat, Feindbilder auf- 
gebaut wiirden. „Menschen, die bisher 
friedlich miteinander gelebt haben, wur- 
den sich als Leute betrachten, die nichts 
mehr miteinander zu tun haben, die sich 
nichts angehen."

Božen: Paket skoraj izpolnjen
Na južnem Tirolskem so v teh 

dneh dobili avtonomno upravno 
sodišče. S to zadnjo potezo itali­
janske vlade je južnotirolski pa­
ket skoraj docela izpolnjen. Bistve­
ni napredek v vprašanju upravne­
ga sodišča je očitno prinesel ne­
davni obisk italijanskega vladnega 
predsednika Craxija na Dunaju.

Prvotno bi moralo sodišče za­
četi s svojim delom že leta 1973, 
ostalih 19 italijanskih regij je nam­
reč že 1971 z državnim zakonom 
dobilo svoje lastno upravno sodi­
šče. Južni Tirolci pa so v vseh 
upravnih sporih morali romati v 
Rim. Pri sejah, ki so zadevale nem­
ško manjšino, je sicer bil prisoten 
edini južnotirolski državni svetnik,

vendar pa so pri glasovanjih imeli 
Italijani večino.

Novo sodišče bo že jeseni za­
čelo s svojim delom. Sestavljeno 
bo iz šestih sodnikov, treh italijan­
skih in treh nemških. Predsednikov 
glas bo v spornih zadevah odloči­
len, njegovo mesto pa bosta zase­
dala izmenično italijanski in nem­
ški sodnik.

V navadnih upravnih zadevah 
avtonomno upravno sodišče ne bo 
zadnja stopnja, možna bo še vedno 
pot v Rim. Drugače pa bo pri et- 
nično-političnih zadevah. Za Nem­
ce in Ladince na Južnem Tirol­
skem to pomeni, da bo v teh vpra­
šanjih bocensko sodišče zadnja 
stopnja, proti kateri ne bo mogoča

pritožba v Rimu. Prav to vpraša­
nje je bila tista točka, zaradi ka­
tere so ustanovitev avtonomnega 
sodišča tako dolgo zavlačevali. 
Vendar pa se je zdaj le uveljavilo 
stališče SVP. Njen predsednik, de­
želni glavar Magnago, je bil prejš­
nji teden sam navzoč na vladni 
seji, kjer so ustrezni zakon dokonč­
no sprejeli. Magnago je po spre­
jetju zakona tudi dejal, da bo zdaj 
treba negativno mnenje o Craxiju 
„deloma revidirati".

Odprtih je tako še osem točk 
paketa, vendar pričakujejo, da bo 
z uresničevanjem teh zdaj šlo hi­
treje. Kot naslednjih točk se bodo 
zdaj lotili enakopravnosti nemške­
ga jezika pri sodiščih in pri poli­
ciji.

Zanimanje za dvojezično šolo Stiki s strankami
„Na podlagi izkušenj ugotavljamo, 

da na Koroškem postaja zanimanje in 
zavzemanje za dvojezično vzgojo in 
izobraževanje otrok vedno večje", je 
rečeno v izjavi, ki jo je Slovensko 
šolsko društvo sprejelo na svojem ne­
davnem občnem zboru. „Zato od pri­
stojnih v deželi in državi ne pričaku­
jemo le odločno zavrnitev zahteve po 
ločevanju šol in razredov na južnem 
Koroškem, temveč moralno in finanč­
no pospeševanje vseh oblik dvojezič­
ne vzgoje in izobraževanja", nadalju­
je izjava. Prav tako šolsko društvo 
pričakuje, da se odgovorni politiki so­
lidarizirajo z ogromno večino južno- 
koroškega prebivalstva, ki odklanja 
ločevanje otrok, ker se zaveda, da bi 
ločene šole prinesle vsemu prebival­
stvu neizmerno škodo.

Zahteva nemškonacionalnih skupin 
po šolskem apartheidu je za šolsko 
društvo nevarno stopnjevanje pritiska 
na slovensko narodno skupnost, hkra­
ti pa izpostavlja učitelje nedopust­
nim napadom.

„ Izražamo svojo solidarnost z vse­
mi učitelji in vzgojitelji, ki s svojim 
odgovornim pedagoškim delom pri­
spevajo svoj delež k narodnostni ena­
kopravnosti na Koroškem", je rečeno 
v izjavi. In končno postavlja izjava 
celotni napad na dvojezično šolstvo v 
pravo luč: ..Podpihovanje narodnost­
ne nestrpnosti ne ogroža le sožitja na 
narodnostno mešanem področju Ko­
roške, temveč tudi sodelovanje preko 
deželnih in državnih meja."

Cerkev proti ločevanju šol
Zdaj so tudi cerkvena mesta zavze­

la stališče do spreminjanja manjšin­
skega šolskega zakona. Predsednika 
nemško-slovenskega koordinacijskega 
odbora dr. Valentin Inzko in dr. 
Ernst Wa!dstein v daljši avtoritativni 
ekspertizi, ki je bila objavljena v 
„Karntner Kirchenzeitung" in v „ne- 
delji", razčlenjujeta problem in ob za­
ključku nanizata argumente, ki govo­
rijo proti spremembi sedanje ureditve:

* Argumentacija ločuje duhove gle­
de na to, ali hočejo rešiti manjšinsko 
vprašanje v Avstriji z izumrtjem Slo­
vencev ali z njihovo enakopravno in­
tegracijo v avstrijsko državno skup­
nost.

* Če pride na južnem Koroškem v 
obvezni šoli do ločitve otrok, ki sicer 
v soseščini živijo drug poleg drugega, 
potem to povzroča krepitev zavesti o 
različnosti ljudi: naslednji korak v 
smeri „drugorodnosti" je starejšim še 
dobro v spominu!

* Ločitev na šole „za Nemce" in 
šole „za Slovence" je politika apart­
heida, ki meri na to, da ožigosa šte­
vilčno manjšino s stigmo manjvred­
nosti.

* Taka politika apartheida povzro­
ča upravičeno nezadovoljstvo narodne

skupnosti in razumljivo iskanje „za- 
ščitne sile" ter tako povečuje možnost 
vnovčenih nadregionalnih konfliktov.

* Cilj razumne narodnostne politi­
ke na Koroškem bi morala biti popol­
noma „normalna" integracija poseb­
nosti Slovencev v koroško in avstrij­
sko družbo, torej niti ne kaka zavest­
na posebna ugoditev. Saj ima nem- 
škojezični Korošec več skupnega s 
slovenskojezičnim Korošcem kot prvi 
s svojim rojakom iz Bregenzerwalda 
ali drugi s pristaniškim delavcem v 
Kopru!

* Da lahko na dvojezičnih šolah 
poučujejo samo slovenski učitelji, ne 
drži. Razen tega si lahko pridobi 
usposobljenost za pouk v slovenskem 
jeziku vsakdo, ki je količkaj nadar­
jen za jezike, ne da bi moral obisko­
vati Slovenske gimnazije, če bo le 
hotel.

* Da nemškojezični otroci zaradi 
sedanje ureditve manjšinskega šolstva 
nikakor niso na škodi, dokazuje tudi 
njihov uspeh po prestopu na glavno, 
srednjo ali višjo šolo.

Zato se dr. Inzko in dr. Wa!dstein 
izrekata proti vsakemu spreminjanju 
sedanje ureditve.

Premostitveni kredit za Jugoslavijo
Po težavnih pogajanjih prejšnji 

teden kaže, da bo Jugoslavija od 
Mednarodnega denarnega sklada 
(IMF) prejela nov premostitveni 
kredit za letošnje leto. Kredit naj 
bi znašal okoli 500 milijonov do­
larjev, kar je okrog deset milijard 
šilingov. Pogajanja v Beogradu so 
uspela tako daleč, da morata spo­
razum samo še potrditi skupščina 
Jugoslavije in IMF v Washingtonu. 
Če do njegove potrditve ne bi pri­
šlo, bi bila Jugoslavija verjetno 
prisiljena, da reprogramira odpla­
čevanje dolgov tujim upnikom.

Obveznosti Jugoslavije v letoš­
njem letu znašajo po poročilih 
agencije Tanjug 5,1 milijarde do­
larjev (okrog 100 milijard šilin­
gov), skupna zadolžitev pa se po­
mika proti 21 milijardam dolar­
jev. Podpredsednik jugoslovanske 
vlade je po istih poročilih izjavil, 
da Jugoslavija brez posebnih do­
govorov z inozemskimi partnerji

ne bo mogla v polnem obsegu iz­
polniti vseh obveznosti.

Ena najbolj spornih točk v po­
ročilih zahteva IMF, da se obrest­
na mera prilagodi inflaciji. V Ju­
goslaviji znašajo obrestne mere 
okrog 30 odstotkov, inflacija pa je 
konec minulega leta dosegla stop­
njo blizu 60 odstotkov. Po jugo­
slovanskem mnenju bi višje ob­
resti še bolj pospešile inflacijo. 
IMF je zahteval tudi devalvacijo 
dinarja za 18 odstotkov in preklic 
decembrske zamrznitve cen, ki naj 
bi veljala šest mesecev, po zad­
njih poročilih pa je od razvredno­
tenja odstopil, tako da naj bi še za 
naprej veljala politika drsečega te­
čaja.

Težavnejše je bilo vprašanje 
obresti. Očitno je prišlo do naspro­
tujočih si stališč tudi v političnih 
in gospodarskih krogih Jugoslavije 
samih. Nekateri so nasprotovali 
sprejetju pogojev IMF, drugi pa 
so svarili, da bi bile posledice ne­

uspeha pogajanj dosti bolj občutne 
kot sprejetje pogojev IMF. O tem 
je menda predsednica vlade Milka 
Planinc obvestila tudi centralni 
komite zveze komunistov.

Dejansko je bilo od omenjenih 
pogajanj veliko odvisno. Zahodne 
vlade in banke so namreč privoli­
tev v reprogramiranje dolgov, ki 
jih mora Jugoslavija odplačevati v 
letošnjem letu, vezale na kredit 
Mednarodnega denarnega sklada. 
Če ne bi prišlo do sprejemljive re­
šitve, bi to lahko imelo dolgoroč­
ne politične posledice. Jugoslavija 
bi bila prisiljena, da se v svoji eko­
nomski politiki tesneje veže na 
vzhodnoevropske države, pred­
vsem na Sovjetsko zvezo. Z njo 
pa je že naredila svoje zgodovinske 
izkušnje, tako da so se odgovor­
nim končno zdeli strogi ekonomski 
pogoji IMF le bolj združljivi z ne­
uvrščeno politiko kot večja nave­
zanost na vzhodni blok.

&sc%

V okviru informativnih razgovo­
rov, ki jih ZSO ta čas odvija s pred­
stavniki političnih strank Avstrije, je 
minuli torek na sedežu ZSO predsed­
nik dipl. inž. Feliks Wieser s člani iz­
vršnega odbora sprejel delegacijo ko­
roške KPA, ki jo je vodil predsednik 
Arnulf Raimund.

Povod za razgovor med KPA in 
ZSO je bilo pereče vprašanje dvoje­
zičnega šolstva na Koroškem. V tem 
oziru je KPA obema slovenskima po­
litičnima organizacijama ZSO in 
NSKS izrazila svojo solidarnost in 
zagotovila svojo podporo v prizade­
vanju za izboljšanje dvojezičnega šol­
stva na Koroškem. Predstavniki ko­
roške KPA so pokazali tudi veliko 
zanimanje za regionalno gospodarsko 
sodelovanje med Koroško in Slove­
nijo.

V sredo so se predstavniki ZSO na 
Dunaju srečali z državnim sekretar­
jem dr. Ferrari-Brunnenfeldom, kate­
rega so seznanili s stališčem koroških 
Slovencev do trenutne kampanje proti 
dvojezičnemu šolstvu na Koroškem.

Koroška mirovna iniciativa
podpira „Apel proti apartheidu v Av­
striji" Kluba slovenskih študentov in 
študentk na Dunaju, je rečeno v po­
sebni izjavi.

Katoliški delovni odbor
z zaskrbljenostjo ugotavlja, da skuša­
jo Slovencem in mirnemu razvoju 
obeh narodnosti nenaklonjene sile 
vnašati na šolskem področju nemir in 
razdvojenost, ter obsoja te poskuse 
razdvajanja.

Na Gradiščanskem 
našteli za petino manj 
Hrvatov

Na Gradiščanskem živi 18.880 gra­
diščanskih Hrvatov. Tako vsaj pra­
vijo podatki o ljudskem štetju 1981, 
ki so jih pred kratkim objavili. Po 
teh podatkih naj bi število gradiščan­
skih Hrvatov oz. avstrijskih državlja­
nov, ki so na vprašanje po materi­
nem jeziku zapisali hrvaščino, upadlo 
za 5452 v primerjavi z letom 1971. 
To je 22,4 odstotka!

Gradiščanski Hrvati upravičeno 
dvomijo v pravilnost podatkov, kajti 
znanih je nemalo primerov, da popi­
sovalci ljudi sploh niso vprašali po 
občevalnem jeziku.

V posameznih okrajih je padec šte­
vila še hujši. V okraju Željezno naj 
bi bilo za 26,7 "/e manj Hrvatov, v 
okraju Matrštof (Mattersburg) celo 
za 38,6 odstotka. Najhujše pa je po 
teh podatkih v okraju Niuzilj (Neu- 
siedl), kjer znaša ustrezni odstotek 
42,5.

„Če je vzeti te statistične podatke 
resno", pišejo Hrvatske novine, „po- 
tem moramo priti do zaključka, da 
je vladal med gradiščanskimi Hrvati 
strašen boj ali pa da je razsajala ku­
ga. Drugače ni mogoče, da se v de­
setih letih na Gradiščanskem zgubi 
22,4 odstotka pripadnikov naše na­
rodnosti."

Še bolj katastrofalne pa so številke 
za gradiščanske Madžare. Njihovo 
število je po podatkih upadlo kar za 
celo četrtino. Medtem ko jih je bilo 
po štetju leta 1971 še 5.447, so jih leta 
1981 našteli le še 4.035, kar je za 25,9 
odstotka manj.

Brezposelnost večja
Na Koroškem je bilo konec februar­

ja za deset odstotkov več brezposel­
nih kot lansko leto. Njihovo število 
je znašalo 23.250, kar je za 2181 več 
kot februarja lani. Zanimivo je mor­
da, da je brezposelnost narasla v vseh 
okrajih, razen v Velikovcu in Wolfs- 
bergu. Kljub temu pa je v velikov- 
škem okraju 2500 uradno brezposel­
nih. Procentualno je ta okraj v av­
strijskem in koroškem merilu med 
okraji z najvišjo brezposelnostjo.

Slovenski kiub v Žabnicah
Slovenci iz Kanalske doline so usta­

novili Slovenski klub v Žabnicah, po­
roča Primorski dnevnik. Tako so ures­
ničili zamisel o združenju, ki naj bi 
skrbelo za osveščanje tamkajšnjih pre­
bivalcev. Klub je v domu Mangrt v 
Žabnicah že priredil predavanje o 
zgodovini in položaju Slovencev v 
Kanalski dolini, gostje na tej priredi­
tvi pa so bili dijaki slovenske nižje 
srednje šole Ivan Cankar iz Trsta.

Kirchschlager v Ameriki
Pretekli teden se je avstrijski zvez­

ni predsednik Kirchschlager mudil na 
uradnem obisku v Združenih državah 
Amerike. Spremljali so ga ministra 
Fischer in Lane, državni sekretar La- 
cina in skupina gospodarstvenikov in 
kulturnikov.

Državni obiski so v bistvu samo 
formalna in klimatska stvar, zlasti še 
državni obiski avstrijskega predsed­
nika, ki nima nobenih vladnih pri­
stojnosti. Vendar je tokrat bila di­
menzija drugačna: šlo je za prvi obisk 
kakega avstrijskega predsednika v 
ZDA od njihovega obstoja

Povprečni Američani, tako so po­
kazale ankete, nimajo veliko pojma 
o Avstriji, niti o Evropi ne. Ob Av­
striji, jim pride na misel (če je ne za­
menjajo sploh z Avstralijo) glasba, 
smučanje, Salzburg, Dunaj in morda 
še Habsburg. Pa tudi Kreisky jim ni 
čisto tuj, zlasti odkar je sprejel libij­
skega predsednika Gadafija.

Tako si je Kirchschlager v prvi vr­
sti prizadeval za to, da bi spremenil 
precej klišejske predstave Američanov 
o ..operetni državi" Avstriji. Prišlo 
je do številnih skupnih iniciativ, zla­
sti na znanstvenem in kulturnem pod­
ročju. Manj uspešni so bili razgovori 
na gospodarski ravni. Jeklarska in­
dustrija, ki je v krizi po vsem svetu, 
je tudi v Ameriki zasenčila siceršnje 
prijateljske stike; VOEST tudi v bo­
doče ne bodo izvažale v ZDA. Isto, 
čeprav na drugi ravni, velja za kme­
tijsko proizvodnjo olja. Veliki part­

ner ne dovoljuje te proizvodnje, ker 
si hoče ohraniti avstrijski in evropski 
trg kot eksportno tržišče. Če gre za 
konkurenco na gospodarskem področ­
ju, je prijateljstvo takoj pozabljeno. 
Močnejši, v tem primeru brez dvoma 
Amerika, diktira svoje interese dru-

Višek Kirchschlagerjevega obiska je 
bil sprejem pri ameriškem predsedni­
ku Ronaldu Reaganu. V zdravicah sta 
oba predsednika poudarjala tradicio­
nalno prijateljstvo med ZDA in Av­
strijo. Kirchschlager je poudaril strogo 
nevtralnost Avstrije in dejstvo, da je 
Avstrija demokracija zahodnega stila 
in zato še posebej navezana na ZDA.

Tudi Reagan je poudarjal nevtral­
nost. ZDA jo bodo po njegovih be­
sedah kot podpisnica državne pogod­
be vsekakor zaščitile (marsikdo si je 
ob tem bržda mislil: Bog nas varuj 
Reaganovega atomskega ščita!). 
Kirchschlager je ameriškega predsed­
nika povabil na uradni (ali neuradni) 
obisk v Avstrijo.

Mali brat je torej obiskal velikega 
in ga povabil, da vrne obisk. Upajmo, 
da bo Reagan vabilo pravilno razu­
mel — kot prijateljski in uradni obisk, 
omejen na deset dni. V Grenadi npr. 
ameriški prijatelji že precej časa „Šči- 
tijo" demokracijo in neodvisnost, pa v 
El Salvadorju, Južni Koreji itd. In 
zdaj se pripravljajo na „obisk" v Ni- 
karagui...

O tem pa Kirchschlager in Reagan 
nista govorita.

/rg-fer



9. marec 1984 VESTNIK Štev. 10 (2165)-H

Občni zbor Slovenskega šolskega društva
v znamenju uresničitve projekta Mladinski dom

Stovensko šotsko društvo je v sredo minutega tedna v novem Mta- 
dinskem domu izvedto svoj redni občni zbor. „Naioge, ki so zaposio- 
vaie upravni in nadzorni odbor v zadnji posiovni dobi, so poteg tekočih 
društvenih zadev predvsem segate na področja gradnje Miadinskega 
doma, priprav in zagotovitev pogojev za uresničitev vrtca v Škofičah", 
je uvodoma med drugim povedat predsednik dipi. inž. Franci Einspieier. 
S tem pa je Stovensko šoisko društvo oz. njen odbor naioge, ki si jih 
je zada) na zadnjem občnem zboru, uspešno opravi). Zato je tudi na- 
datjnje poročito predsednika biio pretežno posvečeno uresničitvi tega 
projekta, ki za siovensko narodno skupnost, posebno siovensko mia- 
dino, pomeni neprecenijivo pridobitev. Vsi, ki se zavedajo, kaj pomeni 
uresničiti tak projekt, odgovornim tahko čestitajo in občudujejo nji­
hovo prizadetost, da je v Mikschattee v tako kratkem času zraste! nov 
Mtadinski dom. Kajti šeie 25. maja 1981 so zabrneti stroji — tik pred za­
četkom tekočega šotskega teta v pretekti jeseni pa so dom že izročiti 
svojemu namenu.

Stovenska prosvetna zveza in krajevna društva vabijo na

teden slovenskega filma
ki bo v času od 20. do 24. marca 1984.

Ljubiteiji stovenske titmske umetnosti bodo imeti pritožnost vi­
deti siedeče cetovečerne fiime:

SREČNO KEKEC (mtadinski titm)
# v torek 20. 3. ob 15.30 uri v Burgkino v Veiikovcu

AMANDUS
@ v sredo 21. 3. ob 20. uri v Burgkino v Vetikovcu

SREČA NA VRVtčt (mtadinski fiim)
$ v petek 23. 3. ob 14.30 uri v kinu Janach v Šentjakobu v Rožu

DESETi BRAT
$ v petek 23. 3. ob 20. uri v kinu Janach v Šentjakobu v Rožu 

LUCiJA
# v soboto 24. 3. ob 20. uri v kinodvorani na Čajni

K števitni udetežbi vabijo prireditetji

Dvajsetletnica 
ansambla Lojzeta Slaka

Čeprav je instrumentalni trio Loj­
zeta Siaka posnel prve skladbe na 
ljubljanskem radiu že prej in v za­
četku leta 1964 tudi prvo single plo­
ščo za produkcijo RIB, pa pomeni 
pravi začetek ansambla, kakršnega 
poznamo dandanes, vendarle sre­
čanje Slakovega instrumentalnega 
tria z vokalnim kvintetom Fantje s 
Paprotna. Pevci iz Selške doline 
so prav tako kot Slakov trio slavili 
na eni od oddaj „Pokaži, kaj znaš", 
z glasbo in sploh s petjem domačih 
pa imeli več kot le razpoloženjske 
načrte.

Kmalu po srečanju pred mikrofo­
ni oddaje ljubljanskega radia v Stu­
diu 14, so se Lojze in pevci s Pra­

snemanj ter prav toliko ali pa še 
več radijskih in teve nastopov. Z 
320-timi vižami, kolikor jih je Lojze 
doslej ..pridelal" na ploščah in ka­
setah, so prevozili okoli milijon ki­
lometrov ter zanie dobili ničkoliko 
raznih priznanj in odličij na nate­
čajih popularnosti in podobnih mer­
jenjih ..srčnega utripa poslušalcev".

Za prodajno uspešnost svojih 
programov so Slakovi fantje pre­
jeli pet srebrnih in enajst zlatih 
plošč, sedem zlatih kaset in dve 
zlati čaplji zagrebškega Jugotona, 
pri katerem so snemali pred usta­
novitvijo Helidona. Za humanitarne 
nastope je Slakova skupina prejela 
tudi Zlato plaketo Zvez paraplegi­

Predsednik SŠD dipl. inž. Franci 
Einspieler je v svojem delovnem po­
ročilu nadalje dejal: ..Predaleč bi 
vodilo, če bi hotel kronološko nani­
zati vse mozaične kamenčke, ki so 
vsak zase in vsi kot celota pripeljali 
do uresničitve projekta, o katerem 
prednamci še sanjali niso. Pouda­
riti pa velja, da je idejni projekt 
SŠD našel svojo uresničitev prav v 
trenutku, ko skušajo nemškonacio- 
nalistični skrajneži oropati sloven­
sko narodno skupnost zadnjih pra­
vic, ki zadevajo dvojezično šolsko 
ureditev in slovenske otroke spra­
viti v geto-šole.

če bi se samo okvirno dotaknil 
dejavnikov, ki so podpirali in omo- 
Sočili materialno uresničitev pro­
jekta, ki je edinstven dosežek v zgo-

Mtadi rod
„V pomLtt/MO SOMCC 
se zastrzej/
Rodi srečen —
M poglej/
[b%^0 fes SVet 
z%fo cveti,
^<2^0 ptič 
se 3 teRoj 
veseli/"

MLAD) ROD

Tako se gtasi uvodna pe­
sem Mitiče Hrobath, ki jo je 
napisata za pomtadansko šte- 
vitko Mtadega roda, ki je pri- 
šet med nas kakor svež šo­
pek cvetja, ki vabi na spre­
hod v prebujajočo se naravo. 
Da, vigred je osrednja tema 
nove števitke Mtadega roda, 
ki mtadim bratcem in vsem, 
ki se čutijo mtade, nudi zvr­
han koš vesetega in seveda 
tudi poučnega branja. Zato 
Miadi rod te vzemimo v roke 
in pretistajmo od začetka do 
kraja.

Kdor Mtadega roda še ni­
ma, ga tahko kupi v obeh 
stovenskih knjigarnah v Ce- 
iovcu ati pa naroči na na- 
stovu uredništva: Postfach
(Poštni predat) 210, 9021 Kta- 
genfurt/Cetovec.

dovini koroških Slovencev, bi mo­
ral poleg iniciative in operative SŠD 
omeniti politično podporo Zveze 
slovenskih organizacij, predvsem 
pa ogromen materialni prispevek 
matičnega naroda. Poudariti mo­
ram, da so k uresničitvi Mladinske­
ga doma prispevali vsi delovni 
ljudje Slovenije, ki so se s samo­
prispevkom opredelili za izgradnjo 
domov za učence in študente v Slo­
veniji. Iz tega prispevka so bila za­
gotovljena tudi sredstva za izgrad­
njo našega doma. Zato je moja ve­
lika dolžnost, da se na tem zboru 
zahvalim vsem delovnim ljudem ma­
tičnega naroda, organom sociali­
stične republike Slovenije, družbe­
nopolitičnim organizacijam Sloveni­
je, samoupravnim interesnim skup­
nostim Slovenije, predvsem pa ne­
posrednim upravljalcem družbenih 
sredstev, Odboru podpisnikov druž­
benega dogovora za gradnjo do­
mov učencev in študentov in Izob­
raževalni skupnosti Slovenije, za 
ogromno materialno pomoč, ki je 
omogočila izgradnjo Mladinskega 
doma v Celovcu.

Kakor je znano, smo do septem­
bra lanskega leta končali centralni 
dijaški del Mladinskega doma, med­
tem ko je bila notranja ureditev 
večnamenske hale in vrtca načrto­
vana za drugo gradbeno fazo. 
Gradbeno-operativno smo projekt 
uresničevali tako, da je bil surovi 
skelet s streho zgrajen z domačimi 
slovenskimi firmami, instalacijska in 
montažna dela ter celotna oprema 
pa so tako z materiali kakor tudi 
z delom v pretežni meri opravile 
firme iz Slovenije. Na osnovi politič­
nega soglasja in zagotovil Odbora 
podpisnikov in Izobraževalne skup­
nosti Slovenije smemo pričakovati, 
da bomo z drugo gradbeno fazo 
pričeli po izteku zime in da bo ce­
loten projekt uresničen do pričetka 
šolskega leta 1984-85."

Predsednik Einspieler je občni 
zbor seznanil še o tem, da je mini­
strstvo za pouk in umetnost pri­
znalo društvu subvencijo v višini 
šil. 60.000 na posteljo, vendar sa­

mo za kapacitete, ki so bile ustvar­
jene in zasedene v starem domu, 
pri čemer ni priznalo števila ustvar­
jenih postelj v novem domu. Celo­
kupna subvencija ministrstva je 
znašala 4,200.000 šil., za kar je mo­
ralo društvo prevzeti precejšnje ob­
veznosti.

Einspieler se je v svojem poroči­
lu bavil tudi z bodočimi nalogami 
društva in naglasil, da bo treba 
dokončati drugo fazo gradnje Mla­
dinskega doma, zgraditi otroški vr­
tec v Škofičah, formirati sklad za 
socialno šibko mladino ter skupno 
v sodelovanju z ZSO in vključenimi 
organizacijami dokončno rešiti, od­
nosno sodelovati pri razširitvi in- 
stitucionalizacije izobraževanja od­
raslih.

Predsednik SŠD Einspieier se je 
ob tej priložnosti zahvalil tudi rav­
nateljici Ančki Kokot za njeno de­
lovanje v okviru društva, ker 1. ma­
ja predaja naloge v roke Jožetu 
Blajsu. Pri tem je Einspieler nagla­
sil, da je Ančka Kokot v njenem 
več kot 25-letnem prizadevanju v 
okviru SŠD kot učiteljica gospodinj­
skega tečaja, vzgojiteljica in ravna­
teljica doma ogromno prispevala k 
uspešnemu delovanju društva.

O deiovanju v Mladinskem domu 
in v otroškem vrtcu v Šentprimožu 
sta zbor seznanila Jože Blajs in Mi­
lena Groblacher. K besedi se je 
oglasil tudi predsednik ZSO dipl. 
inž. Feliks VVieser, ki je ob tej pri­
ložnosti pohvalil delo SŠD in dejal, 
da bo ZSO tudi v bodoče podpirala 
delo tega včlanjenega društva, ki 
tvori pomemben faktor pri vzgoji 
predšolskih otrok in srednješolske 
ter študentske mladine. V imenu go­
stov Toneta Ferenca in Janeza Gor­
janca, katerima je predsednik iz­
rekel poseben pozdrav, je sprego­
voril predsednik ISS tov. Ferenc, ki 
je menil, da je poslanstvo SŠD iz­
redno velikega pomena in predsed­
stvu SŠD k doseženim uspehom 
iskreno čestital in obljubil, da bo 
njegova in druge družbeno politič­
ne organizacije SRS, Slovenskemu 
šolskemu društvu tudi v bodoče 
pomagale pri uresničevanju njego­
vih načrtov.

Tudi diskusija je bila živahna. V 
le-tej je prišlo do izraza, da je SŠD 
na pravi poti, ko skrbi za primerna, 
sodobna bivališča za slovensko di­
jaško, študentsko in vajeniško mla­
dino, ki v Celovcu obiskuje višjo, 
srednjo in druge šole.

Kot je bilo pričakovano, je občni 
zbor za predsednika ponovno izvo­
lil dipl. inž. Francija Einspielerja, 
medtem ko je za novega podpred­
sednika bil izvoljen dipl. inž. Franc 
Koncilija, za tajnika Jože Blajs, za 
blagajnika pa Ančka Kokot.

protna dogovorili za sodelovanje in 
rojena je bila skupina, ki je tako kot 
pred njo ansambel bratov Avsenik 
zapisala novo poglavje v izročilo 
slovenske ljudske glasbe. Priljub­
ljenost Slakove skupine je blisko­
vito preplavila domala vso Sloveni­
jo, pljusknila čez meje med rojake 
v evropskih deželah in še dlje, tja 
do Amerike in celo do daljne Av­
stralije.

V dvajsetih veselih letih ansam­
bla Lojzeta Slaka je vrle godce po­
slušalo nekaj milijonov prijateljev 
njihovih napevov „v živo", na kon­
certnih in družbenih prireditvah, ki 
so rdeča nit njihovih turnej. Na 33 
ploščah in na prav tolikšnem šte­
vilu kaset pa Slakove viže vrti na 
milijone privržencev njihovega vi- 
žanja.

Za ansamblom je dvajset let na­
stopanja, blizu dva tisoč koncer­
tov, več sto radijskih in televizijskih

kov Slovenije, spisek priznanj pa bo 
po slavju ob 20-letnici ansambla 
gotovo bogatejši še za kakšen stol­
pec.

Ansambel Lojzeta Siaka je v teku 
svojega dvajsetletnega delovanja 
večkrat gostoval tudi na Koroškem, 
kamor je prihajal na povabilo Slo­
venske prosvetne zveze in drugih 
krajevnih društev. Njegove melodije 
so navduševale naše rojake od Zilje 
do Pcdjune, zlasti na veselicah kot 
je Slovenski in gimnazijskih ples. 
Vedno spet pa Slake poslušamo v 
slovenskih oddajah celovškega ra­
dia. Seveda je Slak znan tudi po 
drugih krajih Koroške oz. Avstrije.

Ansambel Lojzeta Slaka je za 
svoj jubilej sinoči imel slavnostni 
koncert v hali Tivoli v Ljubljani, kjer 
je predstavil tudi svojo novo plo­
ščo. Želimo, da bi Slaki bili tudi v 
bodoče tako uspešni in da bi še 
prišli na Koroško.

140-tetnica rojstva J. Jurčiča
Letos (4. 3.) mineva. 140 ict odkar se je na Mutjavi na Dolenjskem ro­

di! stovenski pisateij Josip Jurčič, avtor prvega siovenskega romana Deseti 
brat. Že kot sedmošotec je napisat povest Jurij Kozjak, za tem pa, kot že 
omenjeno, roman Deseti brat, katerega je v tetih 1366—1867 objavtjat v 
Janežičevem Cvetju.

Potem so se vrstita deta: Spomini starega Stovenca, Domen, Tihota­
pec,^ Jurij^ Kobita, Dva prijateija, Grad Rojina, Hči mestnega sodnika, 
Ktoštrski žotnir, Nemški vatpet, Dva brata, Koztovska sodba na Višnji gori, 
Sm kmetiskega cesarja, Sosedov sin, prva stovenska podlistarska povest Ivan 
Erazem Tattenbach, roman Doktor Zober, roman Med dvema stotoma in 
Cvet in sad ter povest Lepa Vida. Skupaj z Levstikom je napisa! prvo sto­
vensko potitično tragedijo Tugomer. Njegov zadnji roman je bi! Rokov­
njači, ki ga je po njegovi smrti dokončat Janko Kersnik. Tik pred smrtjo 
je Jurčič končat tragedijo v prozi Veronika Deseniška, ki je izšta šele po 
njegovi smrti teta 1886.

Stovenska titerarna zgodovina med najbotjša Jurčičeva deta uvršča 
roman Deseti brat, povest sosedov sin in Cvet in sad ter roman Doktor 
Zober.

Letos mineva 103. leto po njegovi smrti, Jurčičeva deta pa so še vedno 
živa in prisotna v našem živtjenju. Pravkar bomo tudi na Koroškem spet 
imeti pritožnost videti fitm Deseti brat, ki ga je po istoimenskem Jurčiče­
vem etetu posnet Vojko Dotetič, Stovenska prosvetna zveza pa uvrstita v 
izbor tedna stovenskega fitma na Koroškem.
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Preporod odrske dejavnosti na Brnci
Po tridesetih ietih so se igraici SPD ..Dobrač" na Brnci spet pred­

staviti z igro, kar je vsekakor veiik dogodek ne samo za Brnco, tem­
več za vso našo narodno skupnost, ki se veseti vsakega novega uspe­
ha. Brnčani so namreč po zadnji vojni sioveti kot najbotj aktivni in 
tudi najboijši igraici na južnem Koroškem.

PREVALJE

Tovariško srečanje 
bivših borcev za svobodo

Na pobudo magistra Marjana Gal- 
ioba je znana dolgoletna režiserka 
Slavica Kropivnik (imela režijo že v 
zlatih časih brnške igralske dejavno­
sti) naštudirala komedijo Nikola 
Manzarija v treh dejanjih „Naši ljubi

otroci". Prizorišče je v nekem itali­
janskem mestu. Italijani so znani po 
temperamentu, no in prav tako tem­
peramentno in perfektno (jezik in mi­
mika) so podali igro brnški igralci, ki 
jim gre vsa čast, da vredno zasto­

pajo igralske sposobnosti nekdaj tako 
slavnih brnških igralcev in s tem na­
daljujejo njihovo tradicijo.

Vsebina igre, v parodiji obravnava 
današnji vzgojni problem. Tu gre za 
starša, ki sta pretirano zaskrbljena 
za svoje otroke. Vdova advokatinja 
Marilda (Zofija Debevec) ima sina 
Ririja (Klemen Debevec), inženir 
Marco Berdini (Marjan Gallob), ki je 
ločen, pa hčerko Grazio (Gallob Ol­
gi). Ker se otroka čutita dorasla, če­
sar pa starši nočejo vzeti na znanje, 
skleneta, da bosta z raznimi spletka­
mi izsilila, da ju bodo starši le pri­
znali za dorasle. Fantazija obeh mla­
dih sošalcev gre celo tako daleč, da 
Grazia „naplahta" očeta, da ima in­
timne odnose s sinom advokatinje Ma- 
rilde. To je seveda tehten povod, da 
zaskrbljeni oče obišče advokatinjo, v 
kateri spozna svojo nekdanjo ljubljen­
ko. Pri vseh teh spletkah otrok poma­
ga tudi sin predsednika sodišča (Jan­
ko Oitzl), vmes meša pa tudi hišna 
advokatinje Giuliette (Rezi Oschgan). 
Seveda ne manjka še cele vrste dru­
gih zapletov (med njimi, da otroci 
ukradejo avto staršev in uidejo od 
doma itd . ..), ki izivajo pri publiki 
salve smeha. Končno le pride do raz­
pleta in srečnega konca, ki je v tem, 
da so vsi zadovoljni in srečni — otro­
ka, da sta si priborila priznanje od 
staršev, da sta že odrasla; starša pa, 
da se je med njima vnela stara lju­
bezen . . .

Kot že povedano, so brnški igralci 
postavili na oder odlično igro, čemur 
se ne čudimo, saj je Brnca znana, da 
ima dober igralski material in odlič­
no režiserko v osebi Slavice Kropiv­
nik. Suverena v svoji stroki kot sofler- 
ka je Nani Komann s tradicijo iz po­
vojne dobe. Za tehniko je odlično po­
skrbel Janez Debevec.

Vsem kreatorjem te uspele igre 
iskreno čestitamo z željo, da bi na­
daljevali tradicijo nekdaj tako slav­
nih brnških kulturnih ustvarjalcev. To 
tako lepo uspelo komedijo, ki je pri 
občinstvu izzvala salve smeha in na­
vdušenja, priporočamo, da si jo ogle­
dajo tudi po ostalih krajih južne Ko­
roške, kajti videti to igro je res ve­
lik užitek.

Pred nedavnim je bila v Prevaljah 
letna konferenca krajevnega odbora 
Zveze združenj borcev NOB, na ka­
tero so bili vabljeni tudi predstavniki 
Zveze koroških partizanov iz zamej­
ske Koroške. Zelo radi smo se odzvali 
povabilu in prisostvovati zboru nek­
danjih borcev, aktivistov in vseh ti­
stih, ki so podpirali osvobodilno giba­
nje. Posebno pa smo veseli dejstva, da 
je krajevna organizacija ZZB NOV 
Prevalje še vedno trdno povezana z 
zamejsko Zvezo koroških partizanov. 
Ob vsaki priložnosti — ob občnih 
zborih ali drugih borčevskih prire­
ditvah — se prevaljski borci spom­
nijo tudi tistih, ki so se pred več kot 
štiridesetimi leti borili skupaj za uni­
čenje fašizma in živijo danes v Av­
striji. Obžalujemo pa, da so skoraj vsi 
drugi stiki z borčevskimi organizaci­
jami samo še na papirju. Zaradi tega 
pa smo tem bolj veseli vabila s Pre­
valj, v prepričanju, da boste tudi v bo­
doče tovarištvo in medsebojna pove­
zanost živa. Ta povezanost med nami 
je nastala že v času vojne, ko so se 
odpravile mejne pregrade in je prebi­
valstvo v polnem zamahu sodelovalo 
in podpiralo osvobodilno vojsko. S 
ponosom lahko rečemo, da smo pre­
našali vse bridkosti vojne ramo ob ra­
mi in pomagali eden drugemu kot 
bratje in sestre. Kako tesno so kra­
jevna imena in njih prebivalci — 
Jamnice, Šmarjete, Šentanela, Strojne, 
Holmca, Prevalj ... — povezani med 
seboj, ve le tisti, ki je na tem območju 
živel in delal za partizansko vojsko. 
Ti krajani so delili dobro in slabo in 
marsikateri ranjeni partizan je našel 
pri teh dobrih, zavednih ljudeh pri­
bežališče in oskrbo, kaj šele zdravi. 
Zaradi tega se na vsaki letni konfe­
renci zberejo nekdanji borci in aktivi­
sti iz vseh teh krajev, da obudijo spo­
mine na čas, ko smo bili obsojeni na 
smrt. To srečanje izzveni vedno z 
vročo željo, da se časi vojne ne sme­
jo več ponoviti. Iskreno si sežemo v 
roke in se pogovorimo o minulih ča­
sih in tudi o teh, v katerih živimo 
danes. Takšno srečanje je za vsakega 
pravi praznik v želji, da vztrajamo 
pri vseh naših prizadevanjih za boljši 
jutri. Tudi danes ni lahko, vendar je 
neprimerno lažje, kot v vojni. Zato 
pa je želja vsakega posameznika 
edinole, da bi imeli vsakdanji kruh in 
da bi nam bil ohranjen mir, za ka­
terega smo morali prelivati toliko krvi 
in dati ogromne človeške žrtve. Mi 
to znamo cenit), premalo pa to cenijo 
nekateri, ki mislijo, da je svoboda 
„zrasla" sama in da zanjo ni treba 
nič doprinesti.

Kakor je srečanje na letni konfe­
renci res pravo doživetje, tako pa mo­
ramo na žalost tudi ugotoviti, da se

iz leta v leto bolj staramo in da vsa­
ko leto nastajajo nove rane ob ugo­
tovitvi, da tega in tega ni več med 
nami. Želja nas vseh je, da bi nam 
bilo zdravje tudi v bodoče naklonje­
no, da bi še lažje dalj časa gledali na 
to, za kar smo se skupno borili in kar 
je bilo ustvarjenega po končani vojni 
za dobtobit človeštva.

Z letne konference je bilo poslano 
tudi pozdravno pismo prvemu koro­
škemu partizanu tovarišu Pavlu Žav- 
carju-Matjažu v Ljubljano z željo, da 
bi bil zdrav in da bi vedno spet našel 
čas, da se vrne v kraje med ljudi, s 
katerimi se je boril za lepši novi čas.

Konferenco so pozdravili tudi mla­
di pionirji z deklamacijami in pesmi­
mi, kar priča, da bo čas, ki prihaja

Zveza koroških partizanov v 
Celovcu vabi na 15-dnevno

POTOVANJE 
PO ZAHODNI EVROPI 

preko Italije, Francije, Špani­
je in Portugalske. Odhod bo 
24. aprila 1984 ob 6.00 uri zju­
traj v Celovcu. Potovanje z 
udobnim Sienčnikovim avtobu­
som z vso oskrbo stane 7.700 
šilingov. Prosimo za pismene 
prijave na Zvezo koroških par­
tizanov 9020 Celovec, Gasome- 
tergasse 10 ali po telefonu do­
poldne 0 42 22 - 51 37 52, popol­
dne 59 37 74.
Podroben spored potovanja 
smo že objavili v prejšnjih šte­
vilkah Slovenskega vestnika.

za nami imel v sebi prav takšno spo­
štovanje in hvaležnost do tisih, ki so 
se žrtvovali za svobodo tudi takrat, 
ko je bilo najtežje.

Po končanem zboru se je nadaljeva­
lo res pravo tovariško srečanje med 
tistimi, ki so ohranili poznanstva še iz 
partizanskih let. Lepo je bilo in mar­
sikaj smo si imeli povedati, da ne bi 
ostalo nepozabno. Pri vsem tem 
vzdušju pa je odmevala partizanska 
pesem in nas hrabrila kot nekdaj, da 
ostanemo hrabri tudi danes. Razšli 
smo se z željo, da se drugo leto zopet 
srečamo in da se med obmejnima po­
krajinama nikoli ne bo reklo — ni 
več veze!

Aktivnemu krajevnemu odboru 
ZZB NOV Prevalje, kateremu pred­
seduje tovariš Peter Tomazin-Skala, 
pa želimo tudi v bodoče uspešnega 
dela med in za vse tiste, ki so se zo­
perstavili Hitlerizmu ter da bi ideali 
NOV bili vedno živi. Želimo, da bi 
nekdanji borci partizani tudi v bodo­
če vplivno soodločali pri vseh proble­
mih današnjega časa.

SPD „Danica" se bo predstavita z 
dramo,,Kadar se utrga obiak"

V nedeljo 26. februarja je SPD „Danica" vabilo na komedijo N. V. 
Gogolja ..Ženitev". S tem dramskim delom so prišli v goste igralci 
Prosvetnega društva Jezersko. Stiki med Jezerjani in „Danico" so že 
dolgotrajni. Da so Jezerjani dobri igralci, je ponovno dokazala nedelj­
ska predstava. Publika, ki je napolnila dvorano kulturnega doma, je 
bila navdušena. Komedijo je zrežiral Silvo Ovsenk.

+
Otroški pustni ples, ki ga že več let na pustno nedeljo prireja 

SPD „Danica" je letos sigurno dosegel svoj višek. Zbrano je bilo to­
liko publike (zlasti otrok in celo dojenčkov, ki so jih matere prinesle 
s seboj), da je nismo mogli prešteti. Skratka, dvorana kulturnega doma 
Danica v Šentprimožu je bila nabito polna razigranega in veselega 
občinstva. Društveni pop ansambel „Zmeda" je igral, da je bilo kar 
veselje. Vedno, ko so se godci hoteli malo oddahniti, so bili protesti, 
tako da so morali igrati kar naprej. Vsekakor zaslužijo vso pohvalo. Na 
programu so bile tudi skupinske igre, ki so se jih otroci in mladina 
radi udeležili. Seveda ni manjkalo mask. Vsi otroci, ki so bili maski­
rani so dobili lepo darilce.

Res, bil je uspešen otroški pustni ples, ki nam bo ostal vsem, ki 
smo se ga udeležili, v prav prijetnem spominu. Množična udeležba in 
prijetno razpoloženje nam je v bodrilo in veselje, da naj delamo tako 
naprej tudi v bodoče.

*
V režiji Silva Ovsenka tudi domači igralci pripravljajo dramsko 

delo. Tokrat gre za dramo „Kadar se odtrga oblak". Že zasedba vlog 
napoveduje, da bo predstava enkratna, sj se Šentprimčani ne bodo 
prvič predstaviti, kako se lahko vživijo v svoje vloge. Zato že danes 
vabimo na premiero, ki bo v soboto 17. marca v kulturnem domu v 
Šentprimožu.

D. K.

PR!REDtTVE
CELOVEC PLIBERK

Komedija

KOTMARA VAS
S PESMIJO V POMLAD

v nedeljo 25. 3. 1984 ob 14.30 uri v 
ljudski šoli v Katmari vasi. Nasto­
pajo: McPZ ..Gorjanci" — mladin­
ski zbor z instrumentalno spremlja­
vo — instrumentalna skupina s pev­
kami — mladi recitatorji.
Prireditelj: SPD ..Gorjanci" v Kot- 
mari vasi

Slovensko prosvetno društvo ..ZVEZDA" 
^ v Hodišah
1! ^^ vabi na ^

^ KONCERT
^ ki bo v nedetjo, 18. marca 1984 A, 
^ ob 14.30 uri f'

pri ČIMŽARJU v Dvorcu
Nastopata: ^

MOŠKi OKTET ..SUHA"
vodi Bertej Logar

ANSAMBEL ..KORENiKA" tZ ŠMtHELA
vodi Albert Krajger

OPATIJA — CELOVEC
v sredo 21. 3. 1984 ob 19.30 uri v De­
lavski zbornici, Celovec, Bahnhof- 
straBe 44.

ŠENTPRIMOŽ
Žigonova premiera drame 

„KADAR SE UTRGA OBLAK
v soboto 17. 3. 1984 ob 19.30 uri v 
kulturnem domu v Šentprimožu. 
Predstaviti se bodo domači igralci. 
Prireditelj: Slovensko prosvetno dru­
štvo „Danica" v Šentvidu v Podjuni

12. GLOBAŠKI KULTURNI TEDEN 
od 25. 3. do 8. 4. 1984

Prireditelja: SKD v Globasnioi in 
SPD ..Edinost" v štebnu

SLOVENJIPLAJBERK
KONCERT

v nedeljo 18. 3. 1984 ob 9. uri (po 
maši) pri Foltu v Slovenjem Plajber- 
ku. Nastopata: moški oktet s Suhe, 
vodi Bertej Logar in ansambel „Ko- 
renika", vodi Albert Krajger. 
Prireditelj: SPD „Vrtača" v Slove­
njem Plajberku

Koncert ..Koroška poje" — naša 
pesem in beseda

v nedeljo 11. 3. 1984 ob 14.30 uri v 
Domu glasbe v Celovcu
Nastopajo: MePZ „Podjuna" iz Pli­
berka — MePZ „Rož" iz Šentjakoba 
v Rožu — MMZ slovenske gimnazi­
je — MoPZ „Radiše" — Obirski žen­
ski oktet — MoPZ KUD „Stane Ža­
gar" dz Krope — MePZ „Rupa-Peč" 
dz Gorice
Prireditelj: Krščanska kulturna zveza

Ob priliki koncerta ..Koroška poje" 
bo vozilo avtopodjetje Sienčnik ta­
kole: 12.30 Blato — 12.40 Pliberk (za­
druga) — 12.45 Jamnik — 12.50 Šmi­
hel (Šercer) — 12.55 Globasnica (So- 
štar) — 13.05 Šentlipš (Rečnik) — 
13.15 Dobrla vas — 13.30 Škooijan.

V okviru koncertov „Od Pliberka do 
Traberka" nastopajo sledeči koroški 
zbori:

Sobota 10. 3. 1984 ob 19. uri v kultur­
nem domu v Črni

MePZ „Srce" iz Dobrie vasi in 
M)ePZ „Zarja" iz Železne Kaple

ob istem času v Mežici MePZ „Vinko 
Poljanec" iz Skocijana 

ob istem času v Sentaneiu — gostišče
pri Rifiju MoPZ ..Kralj Matjaž" iz 

Libuč

„NAŠI LJUBI OTROCI
v soboto 10. 3. 1984 ob 19.30 uri v far­
ni dvorani v Pliberku. Gostuje igral­
ska skupina SPD „Dobrač" na Brnci. 
Režija: Slavica Kropivnik 
Prireditelj: SPD ..Edinost", Pliberk

ŠENTILJ
Predavanje dvor. svet. dr. Pavla Za- 
biatnika

„ŠEGE IN OBIČAJI OD PUSTA 
DO VELIKE NOCl

v nedeljo 18. 3. 1984 ob 19.30 uri v 
dvorani pod novo cerkvijo. Priredi­
telj : Katoliška prosveta v Šentilju

GALERIJA TINJE
ODPRTJE RAZSTAVE SLIK 

JOŽETA BOSCHITZA
v soboto 10. marca 1984 ob 19.30 uri

RADIŠE
Drama „POT DO ZLOČINA

v nedeljo 18. 3. 1984 ob 15. uri v 
kulturnem domu na Radišah 
Nastopajo igralci domačega prosvet­
nega društva 
Režija: Silvo Ovsenk 
Prireditelj: SPD ..Radiše"

NOVA FIZIOLOŠKA SPOZNANJA 
O KRMLJENJU GOVEDI

* v petek 16. 3. 1984 ob 9.30 uri v go­
stilni Anderwald (Vožl) na Suhi pri 
Škofiča h
Prireditelja: Slovenska kmečka 
zveza in Kmečka gospodarska za­
druga Škofiče
Predavatelj: dr. Heinz Pammer

STROKOVNO PREDAVANJE 
O SADJARSTVU

# v soboto 10. 3. 1984 ob 13. uri v 
društveni sobi nad Posojilnico v 
Šentjakobu v Rožu 
Prireditelji: Slovenska kmečka zve­
za v Celovcu, Kmečko gospodarska 
zadruga in Slovensko prosvetno 
društvo ,,Rož" oba iz Šentjakoba
v Rožu

# v soboto 10. 3. 1984 ob 9. uri v 
gostilni Anderwald (Voži) na Suhi 
Prireditelja: Slovenska kmečka 
zveza v Celovcu in Kmečko gospo­
darska zadruga v Škofičah

Predavatelj: Valentin Benedičič 
(Kmetijski zavod Maribor)
V slučaju slabega vremena bo pre­
davanje preloženo na soboto 17. 3. ob 
istem času in na istem kraju.

OBIRSKO

PLESNI TEČAJ
v nedeljo 18. 3. 1984 ob 14.30 uri pri 
Sriencu na Obirskem. Prijave mož­
ne: v nedeljo 11. in 18. marca 1984, 
od 10.30 do 12. ure pri Sriencu. 
Prireditelj: Alpski klub ,,Obir"

Krajevni odbor Zveze slovenskih že­
na v Železni Kapi! vabi žene iz bliž­
nje in daljnje okolice In žene vseh 
krajevnih društev na

DRUŽABNI POPOLDAN 
v soboto 17. 3. 1984 ob 14. url v ho­
tel Obir v smislu mednarodnega dne­
va žena.
Pripravljen je kulturni program in 
razstava ročnih del.
Žene prisrčno vabijene v Zel. Kaplo

Menjava denarja
Stanje v četrtek 8. marca 1984

Za 100 din dobite 12.50 šii.
Za 100 din plačate 15.50 šii.
Za 100 tir dobite 1.09 šii.
Za 100 iir plačate 1.18 šii.
Za 100 mark dobite 696.00 šil.
ZalOOmarkpiačate 712.30 šii.
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'Z PLIBERKA <N OKOUCE

Smo za smiselno koordinacijo 
kulturnih prireditev

9. Rožanski 
izobraževalni teden

OD SOBOTE 10. 3. do NEDELJE 18. 3. 1984
Prireditelji: SPD „Gorjanci" v Kotmari vasi, SPD v Št. Janžu, SPD 
,,Kočna" v Svečah, SPD ,,Rož" v Št. Jakobu v R., KD „Peter Mar­
kovič" v Rožeku, SPD „Jepa-Baško jezero" v Ločah, SPD v Bo­
rovljah, SPD „Vrtaoa" v Slov. Plajberku, SPD „Bilka" v Bilčovsu.

Sobota 10. marca ob 19.30 uri pri Mežnarju v Kotmari vasi
Odprtje: Za skupno vzgojo naših otrok. Dvojezična šola včeraj - 
danes - jutri. Pričevanja Kotmirčanov.
Sogovornika: dv. sv. dr. Valentin Inzko, dr. Avguštin Malle

Nedelja 11. marca ob 19.30 uri v kulturnem domu v St. Jakobu
Univ. doc. dr. Dietmar Larcher: „Vsak človek je večjezičen" 
Predavanje z diskusijo.

Nedelja 11. marca ob 19.30 uri pri Miklavžu v Bilčovsu
Igralska skupina SPD ,,Bilka": „Poslednji mož", veseloigra

Torek 13. marca ob 20. uri v stari šoli v Svečah
Spominski večer: ,,40-letnica nacističnih žrtev iz naše občine"

Sreda 14. marca ob 20. uri v društveni sobi v Bilčovsu
dv. sv. dr. Valentin Inzko: „Razvoj in perspektive sedanje uredi­
tve dvojezičnega šolstva." Predavanje z diskusijo.

Četrtek 15. marca ob 20. uri v gostilni Pri Kosi, Ravne pri Rožeku
okr. sodn. dr. Tomi Partl: „Iz dnevnika okrajnega sodnika." 
Aktualna pravna vprašanja.

Petek 16. marca ob 19.30 uri pri Bundru v Borovljah
dr. Jože Lukan: „Franc Grafenauer — ljudski tribun koroških 
Slovencev 1870—1935"
Predavanje s kratkim uvodom v zgodovino koroških Slovencev.

Sobota 17. marca od 14.30 do 19. ure v stari šoli v Svečah 
dr. Hans Haid: „Nove oblike kulturnega udejstvovanja na vasi."
Seminar za odbornike rožanskih društev.

Sobota 17. marca ob 14. uri v stari šoli v Bilčovsu
..Naučimo se novo pesmico." Otroci in starši pojejo in igrajo ob 
spremljavi Orffovih instrumentov.

Nedelja 18. marca od 12. ure naprej pri Adamu v Svečah 
Dan domačih jedil.

Nedelja 18. marca ob 19.30 uri pri Adamu v Svečah 
Odprto petje.
Stari in mladi so vabljeni na večer petja v domačem vzdušju.

20. sončni vlak

Kako smo zagnani v našem kraju, 
nam pove vrsta prireditev v zadnjem 
času. Pred kratkim je Športno društvo 
prirediio drugič tek na daljavo. Če­
prav je v tem lepem zimskem času 
poino podobnih prireditev, se je prija­
vilo nad 60 tekmovalcev in tekmo­
valk, da pokažejo kako so hitri na 
smučinah. Na startu pri Žipelnu so se 
zbrali poleg verziranih smučarjev te­
kačev tudi takšni, ki šele spoznavajo 
ta lepi, zdravi zimski šport in pravijo, 
^da smo le zraven". Zanimivo je bilo 
gledati tekmovalce, kako so se pognali 
na dobro pripravljeni progi, da bi 
cimprej dosegli cilj. Tisti, ki je imel 
smuči dobro ^namazane" in je že več­
krat „stal" na dilcah, je pač precej 
prej prišel na cilj kot tisti, ki se na 
leto enkrat ali dvakrat spravijo na 
sneg. Pravijo, da je bil ta boljši, če 
vzamemo vrsto od zadaj, za celih 19 
nnnut za prvim oziroma zmagoval­
cem. Pa kljub temu je bilo lepo in za­
nimivo . . . Letos je prišlo na „pomoč" 
tudi nekaj Ravenčanov. Njihove ude­
ležbe smo bili zelo veseli. Za drugo 
zimo pričakujemo, da se bo še več 
tekačev prijavilo in da bo naša šport­
na prireditev postala tradicionalna, 
sa) je vsesplošno priljubljena med na­
šim prebivalstvom. Organizatorjem 
teka velja vse priznanje.

*
V nedeljo 26. februarja so bile pri 

nas kar tri kulturne prireditve. Vabili 
so SPD „Edinost", KPD Šmihel in 
farna mladina iz Vogrč.

V Pliberku pri Schtvarzlu se je že 
16-ic odvijala tradicionalna pevska 
prireditev „Od Pliberka do Traber- 
jta . Tudi letošnja prireditev je bila 
lepo doživetje za vsakogar in to če­
prav ni bilo toliko zborov kot včasih, 
^to pa so bile pesmi, ki so jih zapeli 
y°PZ ..Edinost", Koroški oktet in

entanelski pavri, zapete iz srca. Kar 
prehitro je minil čas ob petju in ve- 
oma je ob koncu rekla — do jutra bi 
Jjh rad poslušal. Občinstvo je nagra­
dilo pevce z navdušenim odobrava­
njem in se s tem zahvalilo za ves nji­
hov trud. Hvaležni smo bili tudi pri­
reditelju pliberški ..Edinosti" za ta 
Pevski užitek, z željo da se drugo le- 
ro zopet vidimo 17-ič na pevskem sre­
čanju „Od Pliberka do Traberka". 
Zbrano publiko na koncertu je po­
zdravil predsednik SPD ..Edinost" 
Jožko Hudi.

Prav ob istem času pa so se zbirali 
y Šmihelu v farni dvorani ljubitelji 
rgre. KPD v Šmihelu je imelo v gosteh 
(gralce Prosvetnega društva Braslovče 
tz Savinjske doline, ki so se predsta­
vili z veseloigro Matura. Igra je bila 
res vesele narave in je marsikaterega 
spravila do smeha. Zakaj se ne bi po­
veselili vsaj včasih in pozabili na 
vsakdanje skrbi. Hvaležni smo se vra­
čali domov z željo, da se Braslovčani 
spet kmalu predstavijo na našem odru 
s še drugimi igrami.

Na večer pa je farna mladina v Vo- 
grčah vabila na veseloigro „Jepe s

hriba". Pustni čas je in zato so pri­
reditelji izbrali tudi temu primerno 
igro, da se je lahko vsak iz srca na­
smejal. Škoda je le, da je pustni čas 
kaj kratek in da je življenje pač ve­
liko bolj resno, kot je ta prešerni pust­
ni čas. Kljub tem prireditvam, ki so 
bile oddaljene ena od druge komaj 
pet do šest kilometrov, je bila ude­
ležba kar zadovoljiva. Resno se spra­
šujemo, ali morata biti na tako majh­
nem območju dve kulturni prireditvi 
ob isti uri in tretja par ur kasneje. 
Ali se res ne da delati drugače, spo­
razumno z dogovorom. Če si je SPD 
'..Edinost" v Pliberku že 16-ič dalo v 
program pevsko srečanje „Od Pliber­
ka do Traberka", bi pričakovali od 
ostalih kulturnih delavcev v nepo­
sredni bližini, da svoje nastope načr-

Zanimivi
predavanji

Slovensko planinsko društvo 
Celovec vabi planince in lju­
bitelje narave na

izredno zanimivi predavanji 
o aipinističnih podvigih 

siovenskih aipinistov 
v tujih gorah.

Udeleženec številnih sloven­
skih alpinističnih odprav Joco 
Balant iz Šentvida pri Ljublja­
ni bo v petek 23. marca pred­
vajal v Celovcu (kraj priredi­
tve bomo objavili prihodnjič) 
film o plezalnih vzponih v se­
verni Ameriki.

Naslednjega dne, 24. mar­
ca, pa bo vodja prve sloven­
ske alpinistične odprave na 
Grenlandijo Janez Bizjak iz 
Ljubljane imel dia-predavanje 
s pričetkom ob 19.30 uri v 
gostišču Juena v Cepičah. Na 
tej odpravi so slovenski alpi­
nisti odkrili nove ledenike in 
kot prvi preplezali celo vrsto 
vrhov. Tudi o življenju Eski­
mov boste lahko izvedeli mar­
sikatere podrobnosti.

tujejo tako, da ne bi bili eden dru­
gemu v breme, saj končno znamo pi­
sati, telefonirati in tudi govoriti. Ali 
ne bi bilo bolj koristno, da bi bila 
enkrat ena prireditev dobro obiskana, 
drugič pa druga. Mislim, da bi bili 
tako vsi zadovoljni, saj bi vsi lepo 
prišli na vrsto s svojimi prireditvami, 
kajti leto je le precej dolgo. Priredi­
tev nikakor ne bi smela biti zaradi 
prireditve ali števila prireditev, tem­
več naj nudi ljudem res tisto, čemur 
je namenjena — kulturi. Nadalje naj 
imajo ljudje možnost, da si ogledajo 
čimveč prireditev, vseh naenkrat pa 
res ni mogoče. Ob takih zagatah člo­
vek res ne ve, kam bi šel na priredi­

tev in kako bi to storil, da bi bil 
povsod prisoten (takih primerov pa 
ni malo). Ta nezdravi pojav dvojnih 
ali trojnih prireditev na en dan v 
našem kraju, postaja že nekako mo­
da. To je nesmiselno in škoduje naši 
narodni skupnosti. Še vedno velja 
načelo: „v slogi je moč!"

O
V Čirkovčah so pred kratkim praz­

novali 80-letnico Jederte Nachbar pd. 
Jopove matere. Prišli so njeni otroci, 
sorodniki in znanci, da ji želijo sre­
čo, zdravja in še mnogo let.

Pot Jopove matere, ki je vzela že 
deveti križ na rame, nikakor ni bila 
lahka. Že v rani mladosti se je mo­
rala krepko spoprijeti s težkim delom 
na kmetiji in skrbeti, da je šlo kljub 
hudim časom, naprej. Že mlada je 
morala prevzeti Jopovo kmetijo, ki 
takrat še ni bila takšna kot je danes. 
Srp, motika in kosa so bili znak in 
simbol vsakega kmeta tako tudi naše 
jubilantke. Takrat še ni bilo strojev, 
da bi opravili svoje — želi, mlatili. .. 
Z vso mladostno zagnanostjo se je 
vrgla v delo, da bi Jopov rod tudi v 
bodoče obstal na njeni domačiji. Polja 
so ji dajala vsakdanji kruh, prepelica 
pa je pela: „rž mi zraste od štiri do 
pet pedi". Jopova Jerčka pa je vede­
la, da ne bo zmogla sama dolge in 
težke poti in zbrala si je za življenj­
skega sopotnika Kropovega sina iz 
Vidre vasi, Franca Nachbarja. Danes 
lahko rečemo, da je bila izbira dobra, 
saj je med obema vladala ljubezen in 
razumevanje. V dvoje je šlo potem 
lažje v borbi za vsakdanji kruh. Se­
veda so bili časi, v katerih sta za­
konca nekoč živela, zelo težki v pri­
merjavi z današnjimi. Borna zemlja 
je dajala le skope skorje kruha, ven­
dar obupavanja ni bilo. Leta so tekla 
in mladi Jopovi materi so se rojevali 
otroci, kar je bil povod, da sta se 
morala z možem še bolj prizadevati 
za vsakdanji kruh, kajti mlada usta 
so kar naprej ponavljala — mama, 
ata, kruha! Včasih ni bilo kot danes, 
ko kmet z lahkoto proda vse svoje 
viške in še to po znosni ceni. Takrat 
pa je bilo hudo kaj prodati. Če je bilo 
kakšno prase za prodajo, po navadi 
nisi našel kupca, kajti tisti, ki so bili 
najbolj potrebni — to so bili delavci 
— niso imeli denarja. Takrat so 
kmetje kupovali samo najpotrebnejše 
stvari — sladkor, rdečo sol in pa pe­
trolej za razsvetljavo. Vse drugo pa 
se je pridelalo doma. Pa vendar je 
šlo, pač bolj skromno. S sedaj že po­
kojnim možem je Jopova mati vedno 
našla potrebni čas, da sta obiskovala 
prireditve in se udejstvovala kot kul­
turna delavca v našem življenjskem 
prostoru v prid naši slovenski narodni 
skupnosti. Tudi skrb za mladi rod, 
da bi ostal zvest svojemu rodu, je 
imela svoje sadove, da so vsi zavedni 
in pošteni in da stojijo v vrstah tistih, 
ki se borijo, da ostane naša domača 
beseda tudi v bodoče naša domača.

Danes ko živi jubilantka na svojem 
domu pri sinu Francu in uživa svoj 
zasluženi odmor, se s ponosom lahko 
ozira nazaj, na tisto njeno pot, ki jo 
je morala prehoditi. Želimo ji, da bi 
še dolgo uživala sadove njenega dela 
in da bi ji bila leta počitka prijetna, 
zdrava in polna sreče.

;'&ej

Delovna skupnost Sončni vlak/ 
Sonnenzug organizira letos že 20. 
vožnjo z vlakom za gibalno ovirane 
iz vseh zveznih republik. Na tej vož­
nji bodo sodelovale tudi delegacije 
iz inozemstva.

Vožnja z vlakom bo trajala tri dni. 
Prvi dan bo ta vlak ..ljubezni do 
bližnjega" peljal z Dunaja v Ce­
lovec, kjer bo ogled koroške metro­
pole. Drugega dne se bodo udele­
ženci sončnega vlaka peljali v Be­
netke, kjer si bodo ogledali to lepo 
mesto na vodi in se še istega dne 
vrnili v Bodensdorf ob Osojskem 
jezeru, kjer bodo prespali. Tretje­
ga dne pa se bodo odpeljali pre­
ko Beljaka v Lienz in še naprej v 
Sillian ter nazaj do Spittala in od 
tam preko turske železniške proge 
do Schladminga, kjer bo zadnja 
prenočitev. Naslednjega dne pa se 
bodo preko Stainach-lrdninga, Bad 
Ischla, Ebenseea, Attnang-Puchhei- 
ma, Linza in Amstettna vrnili na Du­
naj.

Ta vožnja je seveda povezana z 
velikimi stroški, zato Delovna skup­

nost Sončni vlak prosi široko jav­
nost za podporo oziroma za pre­
vzem patronance z 2000 šilingi. V 
interesu nas vseh je, da čim bolj 
podpremo to karitativno akcijo. Po­
ložnice so na razpolago v poštnih 
uradih in Raifajznovkah.

Člani uredniškega odbora šolskega 
in mladinskega lista Mladi rod va­
bijo kot proponenti na

USTANOVNI OBČNI ZBOR 
DRUŠTVA MLADI ROD

v torek 13. marca 1984 ob 18. uri v 
dijaškem domu Slovenskega šol­
skega društva v Celovcu, Miksch- 
allee.
Ob tej priložnosti bosta imela dr. 
Avguštin Malle in Teodor Domej 
predavanje z naslovom „Stanje, 
potrebe in izgtedi dvojezičnega šol­
stva na Koroškem.

JANKO MESSNER

Koliko znamo še slovensko?
Jezikov??: pogovor/ v /?%(//% Cc/ovec

3
Danes si oglejmo zmešnjavo, ki je v zadnjih letih po­
šastno zavladala zlasti v naših časnikih, namreč zame­
njava svojilnega in povratno-svojilnega zaimka, posta­
vim, da ti kdo zapiše — 'njegov' ali 'njen' namesto 
svoj.
Takole sem bral v nekem tedniku: ... Nato sta se pred­
stavili folklorni skupini iz Dobrle vasi, ki sta ob začetku 
njunega delovanja že kar dobro zaplesali. Na začetku 
KATEREGA delovanja sta dobro zaplesati? ČIGAVEGA 
delovanja? Vsak slovenski koroški kmet bi pravilno od­
govoril, no, na začetku svojega delovanja vendar, 
kaj sprašuješ stvari, ki jih ve vsak otrok na vasi! Da, 
vsak otrok na vasi že, ne pa vsak slovenski koroški no­
vinar. Tak se pač nikoli ni prav navzel duha slovenščine, 
ker bere premalo ali pa nič. S slovensko slovnico se v 
gimnaziji tudi ni prav sprijaznil.
Poglejmo tedaj sistem svojilnega in povratnosvojilnega 
zaimka v primerjavi z nemščino:
Nemško ich helfe meinem Bruder je slovensko: poma­
gam svojemu bratu, ne mojemu, du hilfst deinem 
Bruder — pomagaš svojemu bratu, ne tvojemu. Pri 
tretji osebi — er hilft seinem Bruder - pa sta mogoča

dva pomena: če je to brat tistega, ki mu pomaga, je tre­
ba reči: pomaga svojemu bratu, če pa pomaga bratu 
kakega prijatelja — seinem Bruder — mora Slovenec 
reči: pomaga njegovemu bratu.
Je to zelo težavna slovnična stvar? — Ni. Treba si je 
zapomniti samo tole: če je lastnik osebek v stavku, upo­
rabljamo s voj-a-e, če ni, pa ne. Naj navedem 
zgled: Posodim ti svojo knjigo. Kdo je oseba ali osebek 
v tem stavku? To sem jaz, no, knjiga je moja, jaz 
sem njen lastnik, torej moram reči: Posodim ti svojo 
knjigo. Po nemško: Ich leihe dir mein Buch. Če imaš 
tudi ti knjigo na svoji polici, pa te prosim zanjo, spet 
rečem: Posodi mi svojo knjigo! Ti si lastnik, ti si tudi 
osebek v stavku, zato moram reči svojo. Postavimo 
pa, da osebek ni lastnik, gib mir mein Buch — osebek 
je du - gib mir, knjiga pa je moja, zato rečem: Daj mi 
mojo knjigo! Daj mi njegovo knjigo, pa bom rekel, če 
je knjiga Pepetova ali Stankova. Vrag tiči spet v nem­
ščini, kdor se naslanja samo nanjo, se hitro zmoti. Kaj 
pomeni po slovensko: Er gab mir s e i n Buch? To lah­
ko pomeni ali: Dal mi je svojo knjigo — ali pa: Dal 
mi je njegovo knjigo. Oboje je mogoče, odvisno od 
tega, čigava je knjiga. V prvem primeru je res njegova, 
v drugem pa je last nekoga drugega.
Tako preproste in vendar zapletene so te stvari za tiste­
ga, ki ne bere slovenskih knjig in zato nemško misli, ko 
slovensko govori.
Nemci bi bili veseli, če bi mogli tako lepo razlikovati

med zaimkom 'svoj' in 'njegov' 'njen'. Mi koroški Slo­
venci pa smo tako kaznivo nemarni, ker se ne znamo 
nasloniti na svoje domače narečje, na kmetovo govo­
rico, ki je v takšnih stvareh zmeraj in povsod zanesljiva. 
Iz lastne prakse v Zvezni gimnaziji za Slovence vem, 
kolikokrat sem se pojezil nad to nečedno zmešnjavo v 
dijaških spisih.
Če hočemo koroški Slovenci v tem vprašanju napraviti 
red, bi se morali nujno jezikovno vračati v naš vaški raj! 
Pač dokler ga je še kaj.
Za sklep današnjega pogovora še nekaj zgledov obrav­
navane zmešnjave. Pred dvema letoma se je z velikih 
plakatov bahala takole: ... Slovenska prosvetna zveza 
vabi na prireditev ob petdesetletnici 'njene' usta­
novitve — namesto da bi bili napisali svoje ustano­
vitve. Ali pa sem bral o umrlem takole: Zaradi 'nje­
govega' dobrega značaja je bil pri vseh zelo pri­
ljubljen. Namesto da bi tam pisalo: zaradi svojega 
značaja. Tako člankar ni pohvalil rajnega, temveč kdove 
koga! V nekem poročilu sem bral: Počutili smo se varno 
pri našem šoferju S. W., ki je brezplačno žrtvoval 
'njegov' proti dan za nas! No, ta ti je res lepa! 
Prosti čas koga drugega bi vsak lahko žrtvoval, potem 
pa se dal za takšno žrtev še v časopisu pohvaliti! Član­
kar bi moral seveda zapisati, da je šofer žrtvoval svoj 
prosti dan, ne njegovega! Toliko za danes. Pa srečno, 
se pravi srečno roko, kadar zapisujemo, čigavo je kaj.
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Zakaj nas boli hrbet?
Nr/^e! ?r<M /%Z?^o /*o/Z /z W7!Og//r, ze/o ) z:z- 

/ZČMZZ? fzro^oT. Vč^//) je ^rzvzz /?o/eze?:.' 
v^erje žzvM, o^rzz^z: ArZ^eM/ČMiZ;
vrefenc, vwerje v ^or/r:jer7! r/f/K tre^zz^a. 
Z.z:/z^o je ^rzvz! fK</Z noreč^o^r, /zzZz^o, zZzz 
zrrzzzzMO zzz ypozz:zzz:;e krajšo rzogo, /zz/z^o, </% 
je Ar^tCMZCzZ zzdpzzčzzo M^r/v/jen^ A&o/Zoz%). 
VMJŽ^z ^zzz čzzrzzTZO /^o/eč/we v /T^ren/c/, če- 
!M^/Z ^wo ^CMfM zafrzzvž. Ko gre za /?o/e- 
čžzzo, ^Z je ^or/er/ZM Zm/eznZ, grezzzo ^ zulz^f- 
zzz/^M. Če io ^o/eezzze ^z*zzgzzčz!egzz /zvona, 
^prezzzenzzzzo yvoje M<avar/e zzz n!zv%r/e. Z 
zgre^ezzo z^ržo, zzzzpzzčzzo o/?KrvZjo zzz 7!e^re- 
vZr/rrZrwZ ^z-erzz)zzzzzz, ^z /<rez potrebe o^rezzze- 
MKjejo ^r^fezzzco, ^Z /d/?^o po^fzzz*zzzzo zr/rav- 
je zzz r/o/^ro poČMtje.

Og/e)zzzo $z n^j^ogo^rejše zzzzpzz^e zzz ^^zozzz- 
/<e, ^z (zz/z^o zra^rZv/jo, r/a rrzzs zzzčzze /^o/etZ 
/^r/^er/ Zzzezze se že /?rZ s^zzzzjzz. Če s/zzzzzo v 
zzze^z^z, /zo/ežzzzzz po^re/j/, ^Z zze z^zz;e pzzzve 
o/zoze /rZ^en/c/, zzzzs zj^rraj pogosto /*o/Z Z;r- 
žzeZ. Če /zozfzzzzo s^(;zzčezzo zzz zzoszzzzo v ezzz' 
zo^z tež^o zzzz^zz/zczzzzJzzo Zoz^o, zzzez^Zezzz ^o 
je Jzzzgzz zo^zz /zzosZzz, sž /zzzzv ZzZ^O z^efzzzzzo 
s(zz^o zzsJzzgo. 5etjzrrzo v pzezzzežz^zjz, zzezzsrzez- 
zzo ojzjz^ovzzzzžjz sro/zAz, zzoszzzzo čev/je s prevz- 
so^o /zeZo zz/ž /zzeozAze Mzzče, zze gz^/jezzzo se 
r/ovo/j, /zj zzzzzzz zzzzszce os/zzžzzjo zzz zzzfo Je se 
Zež^o ^zzezzzzszzzzzo st-ojo te/eszzo režo. zWzzzsz- 
Mzzj pzesezJzzzzo s^Jozzjezzz' zzzzzJ ^zzszzJzzo zzzzzo 
fse zJo^o/zJzzezze, /zo/zoMzze /zzz se sMzzzrjzzzzro 
zzzzcJ zJe/ozzzzzzzzz pozzzszzzzzzzzž v gospozJzzzjsZTzzz, 
zze zJzZ Jzz ^zzj /zozzzzs/z/z, zzJz Jzo ZzzMzZzZ ZZzZ/ZzZCZZzZ 
oJzrezzzezzzfev s^otJczzzz/zz /zzJzrezzzcz zzz /zovzzo- 
č//<!, zJtZ zzzzs Jzo zzzeeJo zJzgzJzzZz pozJ Jopzzrzczz- 
zzzz ^z/z v ^rzžzr.

VzzzJz zzotzzzzzjj sZzs^zz zzz zJo/goZzzzjzztz ZzZ- 
s^zjz/jezzosr sfzz JzzJz^o -zzzzo^ zzz Jzo/ečzzze v 
jzzjzrzz. KzZzJzZZ že/zzzzo ^ogzz s/zozJJzzzzJzZz, zzzzz 
vJžrz /zogMZZzzz, zzzzz sveZzzjezzzoz „GJzzvo /zo- 
^ozzez". Ko zJvžgzzezzzo g/zzzzo zzz vzzvzvzzzzzzzo 
JzzJzet, se /zočzzZzzzzo szzzzzozzzzzesZzzejsz' zzz zzzoe- 
zzejsz. KzzzJzzz /za szzzo /zorzZz, s/zzJze vo/je zzJz 
žzz/osZzzz, /zogosto zzevezJe s^Jjzzezzzzo zzzzzzezzzz 
zzz zz^Jozzzzzzo /zz^er, ^or J*z se šzJzzJz /zozJ zzsezzz 
gozjezzz Zegzz sveZzz.

^e /zo z/zžz' JzzJz^o zzgzzzzezzzo, ^zz^szze vo/je je 
č/otze^, gzz szeczzzzzo zzzz zz/zez. KzJoz JzozJz 
zz/zogzzjezzo zzz v/eee zzoge zzz se^oj, gotovo zzz 
zJoJzze voJje. KJoz JzozJz žzvzzjzzzo zzz zzzzv- 
zzazzo, zzžzzzevzz sazzzozzzvest zzz vese/je zJo žzv- 
Jjezzjzz. Kzzsz/jezzzz jzo^ozzezzzz z/zžzz, v ^zztezž 
vztzztjzzzzzo zzzz /zzzzzzez tezJzzj, ^o Jzz zzzzJz /zze- 
zzzzzgzz/z' sJzzJzo voJjo, je /dJzžeo ^zeevztzz zzz Je- 
sezzz!. Dzžzz tozej zzzJzzjzz zzzzse zzzz/zo/ožezzje, 
zzzzse /zočzztje, /zzz ee to že/zzzzo zz/z' zze.

4/zzogz zzzJzzzJž Jjzzz/je J*z zztzJz z zžzžo /zozzzJt!- 
zž/ž svoj ozJzzos zJo žzv/jezzjzz. Dzžzjo se /zozz- 
Jzzzjezzo vzzezzzazzzo, sezJzjo tzz^o, ^ot Jzz sz že- 
/e/z zzztJzzšč zzzzzčztž JzzJztezzzco. J^o/ sezJe, /zo/ 
/eže, /zozjzjo zzJzztje se zzz vJečejo zzoge zzz. szz- 
Jzo. Kzzz/zzz stojzjo, zze oJzzezzzezzzjo oJze/z zzog, 
rtz7t/T<z^ /zzezzesejo vso težo zzzz ezzo szzzzzo, ^ez 
je to J<oJj „ZzZZZZZ7Zz'vz! zJzžzz".

Z-jzzzJje, zzoszjo /zzeteszze ^zzvJ*oj^e, tzzzJz 
zze zzzozejo sez/etz' zzz JzozJztž tzz^o, ^ot J*z' JzzJo 
zzztjjzo/je Zz! zzjzJzovo /zzJztezzzeo. H/zzee jzJz 
zzteszzjzzjejp zzz ovzzzzjo, /zzz /zotezzz sezJzjo zzz Jro- 
z/zjo jzzzč tzz^o, ^ot zzzzzzese. Dzžzz, v ^zztezo so 
jzzzsz/jezzz, je s^zzzjzzo zzezzJzzzvzz. Vzzezzzzzzzzzz 
zJzžzz zzz sezJezzje /zzjz^o /zovzzočztzz tzzzjzze 
o^vztze zzzz JzzJztezzzez.

Nzjztezzzczz OStzZZZe zJo/gO ČzZSzt zzJzzzvzz zzz 
zzzočzzzz, če se zzogzJz^zzzo /zogostzzzz zzz s^ozj/jž- 
vzzzz ^zetzzjztzzz zz vszz^ozčzzevzzegzt žzv/jezzjzz. 
Nž tzeJzzz, zJzt Jzz' JzežzzJz' /zzezč vsezzzz' Jzzezzzezzz. 
TozJzz ^o sz' zzzz/ožzzzzo Jzzezzze, vse^zz^oz g/e- 
zčzzzzzo zzzt to, zJzt je oJzzezzzezzztev ezzzt^ozzzezzzzz, 
zze pz! ezzostzzzzzs^z!. Ko zJvzgzzjezzzo zt/z ozJ/zt- 
gztzzzo tež^e /zzezčzzzete, szzzo se poseJzzzo /zze- 
vzzčzzz.

Kzt^o JzozJzzzzo, ^zz^o zzaj se zJzžzzzzo, z/z! 
/zzzzz!zzzzsz!zzzo /zzjztezzzcz?

^ ^ezJzzzzo zzz stojzzzzo vezjzzo zzzzvzzzzzzo. 
Pozsčezzzo zčzžo, ^z' je zzz zzzzso težo zzz Zz!st

zzz:j/zzzzzzezzzejšz!. 7*o ojzžčzzjzzo zzz tež^o. Ko 
Aozčžzzzo, /zzezzzz^zzzzzo zzoge žz Jzo^ov, zzzzzžzzt- 
zzzo z zo^zzzzzz, /zzezzzzMzzzo težo z ezze zzzz zčzzz- 
go zzogo.

# Pz!Zzzzro zzzz to, <čzz so zJeJovzze /zovz- 
šzzze vezJzzo /zzzzv vzso^e, /zz: zzzzj gze zzz /zzsz:J- 
zzo zzzzzo, /zozzzzvzt/zzo ^ozzto, /z^/zzo zčes^o 
zz/z pz! pzevzjzz/zzo ZZZZZO Zz! zJojezzč^zz. /zz ^z!- 
tezz! VZSZZZz! je /ZZzZVSZzjzzf ^ZStz!, /zzz' ^z!tezž je 
z/e/ovztz! povzšzzzz! V ezzz!^z VZSZZZZ ^ot z/Jzzzzz, 
S ^Z!tezzzzzz OpZz!vJjz!ZZZO z/ejo.

@ Ko zzoszzzzo ^ovč^e, toz/ze zzz vzeč^e, 
vez/zzo o^zezzzezzzzzzo o/ze zo^z. Teže zze zzosz­
zzzo zzz^o/ž /e v ezzž ro^z. Če zzzzzzzzzo tež^o 
Jzzezzze, gz! zze zzesezzzo, azzzpzz^ sz zzzje ozzzzs/z- 
ZZZO ZZz! pzzzzzez ZZz!^ZZpOVz!jzzŽ vozzče^, z/z! zze 
o/zzezzzezzjzzjezzzo /zz^tezzzee /zrez potze/ze.

@ Kz!z/zZZ čzstzzzzo po stz!zzovz:zzjzz, szzzo pze- 
ZZz/z!ZZZZ zzz zzzzs/zzzzo tzzz// zzz! /zz/ztezzzco. Ko 
z/zgzzezzzo ^opzz/zzo ^ztz/, ^/ečzzzzo, zzztzzzesto z/z! 
/<z se sMz!rzjz!/z. K/eče tzzz/z /"zzsezzzo zzz pozzzz- 
Vz!zzzo t/zz, /eščzzzzo pzzz^et, čzstzzzzo pzepzogo. 
Nz^o/z zze OpZz!v/jz!ZZZO tovzstzzz/z z/e/ s^/o- 
zzjezz/, z zztegzzjezzzzzz/ zzogzzzzzz.

$ Kz!z/z!z ZZZOZz!ZZZO z/vzgzzztz S tz!/ ^zzMzzO 
tež^o /zz-ezzze /zzz/zoj s ste^/ezzzczzzzzz, s^z!t/o z 
zzz!^zzp/jezzo specezzjoj, vez/zzo počepzzezzzo, 
zzzzto pz! se z/vzgzzezzzo. Če se s^/ozzzzzzo z zz- 
tegzzjezzzzzzz zzogz!zzzz, zzos/ vso težo /zz/ztezz/czz, 
če z/vzgzzjezzzo zz počepz!, pzz so zzzzj/zo/j o/zze- 
zzzezzjezzzz ^o/ezzzz. zl/ez/ z/vzgz:zzjezzz /zrezzzezz se 
rzz^o/z zze o/*zz!Čz!zzzo szzzz^ov/to to je sz/zzo 
s^oz//jzvo Zzz /zz/ztezzzčzzzz vzetezzczz.

^ Pztzzzzzo, z/zz je sto/, zzz! ^tezezzz sez/zzzzo 
o/< z/e/zz, pzzzzzezzzo vzso^. Pzzzvszzjz! je tzstzz 
v/s/zzz!, ^z' zzzzzzz ozzzogočz!, z/zz sez/zzzzo pze- 
težzzo zzzzvzzzzzzo zzz z/z! se zzzzzzz zzz tre/zz! po­
gosto s^/z!zzjz!tz. ^ez/ež zzzzj /*0 V tzzMzz/ VZ­
SZZZZ, z/z! zzzzzzz zzoge počzvzzjo /epo zzz! t/e/z.

# Ne počzvzzzzzo v /ežz:/zzz^zz, ^z' zze z/z!je 
zz/^zt^zszze opoze /zz/ztezzzcz. ^ez/zzzzo /e tzz^o, 
z/z! /zzzz: /zz/ztezzzcz! t/o/zrrzo opozo. Če je zzz! 
przzzzer ^zzvč pzeg/o/zo^, s/ poz//ožz'zzzo poz/ 
Zzrč-et /z/ztzzzzo, z/zz zzzzzzz je zzz/o/zzzeje. Ne sez/z­
zzzo zzzz sto/z7z, ^z' so pzeg/o/zo/z/, pzz' ^z!ter/Zz 
je tozej sez/ež g/o/z/jz, ^ot so ^o/gzz zzztšzz 
stegztz!.

$ Ne sez/zzzzo zzz zze stojzzzzo vzzezzzazzzo ^ot 
zzz/az/zzza, /z/ zzosz' ^av/zoj^e. Po^ozzčzza z/zža 
je zzzzzogo /zo/j zz/zavo, saj zze o/*zezzzezzjzzje 
/zz/ztezzzee v to/z^szz/ zzzezz ^ot zazzz^zzza, zvz- 
ta z/zža.

^pzzzzo zza tzz/z zzz zavzzz' vzzzzetzzzez. 
Ne/z^e, pzožzze vzzzzetzzzee so zzezz/zave. V 
poste/jz' zzzzzzazzzo vzso^ega zg/avja. R/az/zza 
zzaj tzzz/z zze /<o pzezzze/z^a. Tzz/a, žzzzzzzasta zzz 
zzzz^a /z/azzzza je zzaj/zo/jse zg/avje.

@ Ne zzoszzzzo čev/jev s pzevzso^zzzz/ pe- 
tazzzz, za^aj taMzza o/zzztev po zzepotze/zzzezzz 
o/zzezzzezzjzzje /zz/ztezzzco. Naj/zo/j zzstzezajo 
čev/jz' s szez/zzje vzso^o peto. ^azzzz' opazzzzzo, 
Nateza z/zža je za zzas zzaj/zo/j pzava. Po zzzož- 
zzost/ vsaj z/va^zat zza z/azz zzzezzjazzzo o/zzztev 
zzz vzšzzzo pet. Oz/ časa z/o časa zzoszzzzo tzzz/z 
zzzzse čev/je /<zez pete.

@ Nase zzotzazzje zazpo/ožezzje se jaszzo 
zzraža tzzz/z v z/zžz. Opazzzjzzzo se zzz zazzzzz- 
s/z'zzzo.' Z;z/aj sez/zzzzo zzz stojzzzzo ^zčevztoč 
Kz/aj s^/jzzčezzo zzz potzto/ Kaz/az szzzo v stz- 
s^z' zzz ^o szzzo zzapetz, je zzasa z/zža zzajveč- 
^zat zzezzazavzza. Zazaz/ž stresa zzas /a/z/zo 
začzze /zo/etz /zz/zet tzzz/z' če /zz/<tezz/ce zze o/zze- 
zzzezzjzzjezzzo čez zzzezo. č/tzzzjezzost v /zz/ztzz je 
tez/aj zzza^, z/a sz' že/zzzzo spzezzzezzz/ze zzz spzo- 
stztve. Pot/ačezza zzapaz/a/zzost, sovzažzzost, 
potrtost, zzzočzze z/zzsevzze o/<zezzzezzztve, vse 
se ^aže v zzas/ z/zžz. Če pzezzzagazzzo težave, 
oz/jezzjajo taz/z' /zo/ečzrze v /zz/ztzz.

$ Pos^z/zzzzzo za zazgz/zavazzje zzz te/o- 
vaz//zo. 5 te/ovaz/zzzzzzz vajazzzz o/zzepzzzzo zzzz- 
š/ce a/z pa spzostzzzzo ^zčevzto zzapetost v 
/zz/ztzz. P/avazzje, te& zzz /roja so ^ozzstzze va­
je za /zz/ztezzz'eo. Pose/zzzo /zz/ztzzo p/avazzje je 
^ozzstzzo za /zz/ztezzzco — pzzvoščzzzzo sz' ga 
^o/z^oz zzzogoče pogosto, po/etz' v zzazavz, po- 
zzzzzz v /zazezzzz.

Kaj vse iz gob pozimi?
Tudi pozimi nam teknejo gobe. V trgovini iahko včasih kupimo gojene, sveže šampinjo­

ne, iz katerih pripravimo mnoge okusne jedi. iahko pa vzamemo tudi suhe jurčke, ki so iz­
razitejšega okusa kot šampinjoni. Suhe gobe namočimo za pot ure v miačni vodi aii mieku. 
Nato jih ožmemo, sesekijamo in pripravimo kakor sveže, in kaj iahko skuhamo iz svežih 
aii suhih gob v zimskih dneh?

UMEŠANA JAJCA Z GOBAM)
Za 4 osebe potrebujemo:

8 jajc, 2 del mleka ali smetane, 80 g masla 
ali margarine, 8 žlic nastrganega parmezana, 

pol žličke soli; za oblogo: 350 g šampinjo­
nov (svežih ali vloženih, lahko pa jih 

nadomestimo tudi s suhimi jurčki), limono, 
35 g masla aii margarine, 2 žlici paradiž­

nikove mezge, pol kozarca sladke smetane.
Če uporabimo sveže šampinjone: umije­

mo jih v vodi, ki smo jo okisali z limoninim 
sokom, razpolovimo jih ali narežemo, če so 
večji, manjše pa pustimo cele. Gobe kuha­
mo v osoljeni vodi 3 minute, nato jih odce­
dimo. Damo jih v kozico, v kateri smo segreli 
maslo ali margarino in jih dušimo na majh­
nem plamenu 10 minut. Ko so gobe mehke, 
jih poberemo iz kozice, ter shranimo na to­
plem (med dvema krožnikoma, nad kozico 
vroče vode). V omako, ki je ostala v kozici, 
zamešamo paradižnikovo mezgo in sladko 
smetano, po okusu solimo in segrejemo, 
vendar ne toiiko, da bi omaka zavrela.

Če uporabimo suhe gobe: za pol ure jih 
namočimo v mleku. Nato jih odcedimo, mle­
ko prihranimo. Gobe sesekljamo, prepraži­
mo jih na maščobi, nato pa zalijemo z mle­
kom, v katerem smo jih namočili. Omaka naj 
vre na počasnem ognju 10 minut. Potem ji 
primešamo paradižnikovo mezgo in smeta­
no.

Potem pripravimo jajca: razžvrkljamo jaj­
ca, smetano, sol, nastrgan sir. tz zmesi spe­
čemo v veliki ponvi ali dve večji ali pa štiri 
manjše omlete. V paradižnikovo omako za­
mešamo šampinjone. Pečena jajca obloži­
mo z gobovo omako in takoj ponudimo.

ŠPAGETi S SUHiMi GOBAM!
Za 6 oseb potrebujemo:

500 g špagetov, 25 g suhih jurčkov,
75 g masla ali margarine, 2 del kisle 

smetane, nastrgan parmezan.
Suhe gobe namočimo v mlačnem mleku 

ali vodi. Nato jih odcedimo, ožmemo in se­
sekljamo. V kozici segrejemo maslo ali mar­
garino, na maščobi pražimo sesekljane gobe 
približno 10 minut. Zalijemo jih s kislo sme­
tano in kuhamo še 15 minut. Medtem sku­
hamo v osoljeni vodi, ki smo ji prilili malo 
olja, špagete do mehkega. Odcejene špa­
gete stresemo v skledo, prelijemo jih z go­
bovo omako in dobro premešamo. Potrese­
ni z nastrganim sirom in ponudimo.

ŠPAGETi S ŠAMPiNJONi 
Za 4 osebe potrebujemo:

1 strok česna, sol, 2 žlici olja, 250 g špa­
getov, 250 g prekajene, mesnate slanine 
(v tankih rezinah), 750 g svežih šampinjo­
nov, 'A litra sladke smetane, 1 del kisle 

smetane, 100 g nastrganega parmezana, 
peteršilj, malo suhe bazilike,

4 rumenjake.
V velikem loncu zavremo vodo, osolimo 

jo in ji dodamo prerezani strok česna. Pri­
lijemo olje, nato skuhamo v vodi špagete do 
mehkega. Medtem sesekljamo slanino in jo 
scvremo v veliki ponvi. Očistimo šampinjo­
ne, jih umijemo, odcedimo in narežemo na 
lističe. Potem jih damo v ponev k slanini in

Kako lažje zaspimo?
Kadar nas muči nespečnost, preskusimo katerega od neškodljivih 

domačih receptov, ki nam pomagajo do slajšega spanca. Batdrijan je učin­
kovitejši od uspavalne tablete. Primerna hrana, dovolj gibanja na svežem 
zraku in primerna temperatura v spalnici, pa bomo zaspali brez težav.

^j Zvečer gremo na polurni sprehod. Med hojo se sprostimo, pozabimo 
na skrbi in napetosti minulega dne. Na sprehod gremo ob vsakem
vremenu.

jih pražimo toliko časa, da povre vsa teko­
čina, ki jo izpustijo gobe. Med praženjem 
večkrat premešamo. Zmešamo sladko in ki­
slo smetano, dodamo parmezan in seseklja­
ni peteršilj. Smetano prelijemo čez gobe, 
premešamo in kuhamo na majhnem plame­
nu 10 minut.

Kuhane špagete odcedimo in damo v skle­
do. Omako postavimo na mizo v posebni 
posodi. Pri mizi naložimo na vsak krožnik 
porcijo špagetov, prelijemo jih z omako, na 
vrh pa damo svež rumenjak, ki ga vsak zme­
ša z omako in testeninami. K špagetom po­
nudimo zeleno solato.

PUDiNG Z GOBAM!
Za 4 osebe potrebujemo:

100 g riža, sol, 500 g svežih šampinjonov,
1 čebulo, 100 g masla ali margarine,

5 jajc, 50 g nastrganega sira, peteršilj, 
poper, mleto sladko papriko, maščobo 

za model, 3 žlice drobtin.
Riž kuhamo v dveh skodelicah vrele, solje­

ne vode. Po 18 minutah ga oplaknemo z 
mrzlo vodo in temeljito odcedimo. Šimpinjo- 
ne očistimo in drobno sesekljamo. Čebulo 
sesekljamo, prepražimo jo na 20 g masla ali 
margarine, da postekleni. Potem damo k če­
buli gobe in jih dušimo, da povre vsa teko­
čina, ki jo izpustijo. Jajca ubijemo, beljake 
ločimo od rumenjakov. Preostalo maslo ali

NASVETI
H! Da bi ohranih — ali pa si pridobili 

— beiino zob, jih dvakrat tedensko 
očistite z mešanico limoninega soka 
in jedilne sode. Najprej potopite zob­
no krtačko v limonin sok, potem v 
vodo in zdrgnite s to mešanico zobe.

^ Zlat nakit operemo v mlačni milnici, 
potem pa ga pomočimo v alkohol. Ko 
se posuši, ga zdrgnemo s suho krpo.

Verjetno imate v stanovanju vsaj en 
bakren predmet: pladenj, džezvo za 
kuhanje kave ali kotliček. Sčasoma 
postane bakrena posoda temna in jo 
je treba očistiti. Nikarte jo drgniti z 
detergenti aii vimom, kjer boste — 
pri še tako pazljivem čiščenju — ra­
nili gladko površino. Pomočite raje 
mehko krpo v ostanek piva in z njim 
dobro natrite bakreno posodo. Po 
tem jo zdrgnite še s suho krpo in po­
soda bo bleščala.

Torte, ki smo jih prelili s kremo, 
smemo rezati le z vročim nožem. 
Preden pričnete rezati torto, denite 
nož v vročo vodo; le tako bodo kosi 
gladki in ravni.

Pred spanjem skuhamo baldrijanov čaj, vanj lahko kanemo tudi ne­
kaj kapljic baldrijanovega izvlečka. Baldrijan pomirja živce in spro­
šča, zato po njem sladko zaspimo.
Zvečer si privoščimo telesno masažo: s suho mehko ščetko si zdrg­
nemo vse telo. Masiramo v smeri proti srcu. Začnemo na desni nogi, 
nato je na vrsti leva noga, sledi desna roka, zatem leva roka, prsi, 
trebuh in hrbet.
Proti nespečnosti pomaga tudi mlačna kopel. Pet minut sedimo v 
kadi, polni mlačne vode, zatem pa se oprhamo z mrzlo vodo. Ne

obrišemo se, ampak se samo zavijemo v frotirko. Na še vlažno telo 
oblečemo pižamo in takoj ležemo v posteljo.

Pomaga tudi naslednji recept: bombažne nogavice namočimo v mrzlo 
vodo in temeljito ožmemo. Obujemo jih, preko mokrih nogavic pa 
nataknemo še suhe volnene nogavice. Tako gremo spat.

Odlično uspavalno sredstvo je kozarec piva, ki ga izpijemo tik pred 
spanjem.

Otroci laže in trdneje zaspijo, če popijejo pred spanjem pol kozarca 
toplega mleka, v katerem smo raztopili žličko medu.

S polnim želodcem le težko zaspimo. Večerja naj bo zato lahka. 
Zvečer ne jemo živil, ki vsebujejo veliko ogljikovih hidratov, ta ži­
vila namreč povzročajo motnje v spanju. Izogibamo se torej kruhu, 
močnatim jedem, testeninam.

Pred spanjem si privoščimo zračno kopel: pet minut hodimo goli 
sem in tja po zatemnjenem stanovanju.

Spalnica naj ne bo preveč ogrevana. Najprijetneje se počutimo v 
spalnici s temperaturo 18 stopinj. Vzmetnica ne sme biti premehka, 
blazina ne previsoka, odeja ne pretežka.

margarino penasto umešamo, med meša­
njem dodajamo rumenjake, nato pa še go­
be, peteršilj, nastrgani sir, sol, poper, in 
mleto papriko. Iz beljakov stepemo trd sneg, 
ki ga zamešamo v testo. Namastimo okrogei 
model za kuhanje pudinga (1,5 litra) in ga 
potresemo z drobtinami. Če nimamo mo­
dela za puding, vzamemo venčni model po­
dobne oblike. Tulec v sredini zamašimo. Ker 
ta model nima pokrova, ga kasneje pokrije­
mo s kosom aluminijeve folije.

Zmes damo v model, model pokrijemo. 
Model postavimo v večji lonec, v katerem 
vre voda. Lonec pokrijemo. Puding kuhamo 
v vodni kopeli na majhnem plamenu 70 do 
80 minut. Model vzamemo iz vode, pustimo 
da puding počiva 5 minut. Nato ga z nožem 
previdno ločimo od sten modela in ga zvr­
nemo na pladenj. Potresemo ga s seseklja­
nim peteršiljem in prelijemo s paradižni­
kovo omako.

V kozici segrejemo 10 g masla ali marga­
rine. Na maščobi prepražimo eno seseklja­
no čebulo. Dodamo 800 g vloženih paradiž­
nikov, ki smo jih sesekljali v mešalniku ali. 
pa pretlačili skozi cedilo. Kuhamo 10 minut, 
nato izboljšamo omako z decilitrom sladke 
smetane. Solimo in popravimo po okusu.
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Beneški Siovenci zahtevajo pravično zaščito in emancipacijo s Siovenci na 
1 rzaskem m Goriškem

„Če jezik propade, 
propade tudi naše slovenstvo"

ČEDAD, marca — Na skrajnem za­
hodu slovenskega narodnostnega pro­
stora vlada zdaj vzdušje nestrpnega 
pričakovanja ob hkratni nepopustlji­
vosti do teženj, da bi Beneško Slove­
nijo, Rezijo in Kanalsko dolino na­
rodnostno ločili od tržaške in goriške 
pokrajine. Kakšen bo končen odgo­
vor strank in parlamenta na upe in 
zahteve, da bi zaščitili celotno slo­
vensko narodnostno skupnost v de­
želi?

Ta trenutek se beneški Slovenci 
čutijo vpletene v igro političnih 
strank. Zlasti v meščanskih slojih, ki 
so razpršeni v različnih strankah, 
skušajo z 'izpostavljanjem različnih 
zgodovinskih priložnosti potegniti 
usodno ločnico med Slovenci, ki živi­
jo v različnih pokrajinah, pri čemer 
Pa ravnajo hudo nedosledno. Za Slo­
vence v videmski pokrajini se naj­
večkrat celo bojijo uporabe narod­
nostne oznake, pač pa jih opredelju­
jejo za ostanke starih ljudstev, ki so 
ohranili svoje narečje in kulturo. Bili 
naj bi nekakšen izoliran otoček med 
slovenskim, italijanskim in furlan­
skim svetom. Hote pozabljajo, da so s 
plebiscitom 1866. leta stopili v državo 
nisorgimenta s prepričanjem, da bo 
spoštovala samoupravo in istovetnost, 
hi so jo imeli pod Beneško republiko 
m da je zaslediti zametke načrtnega 
raznarodovalnega procesa že z letom 
1867, ko je bil uradno poimenovan 
Speter Slovenov v San Pletro al Na- 
ttsone. Zamisel risorgimenta, da je 
treba po ustanovitvi Italije ustvariti 
Italijane, ki je bil izraz evropske me­
ščanske idieje o nacionalno enotnih 
državah, je zatem uresničeval faši­
zem z vso brutalnostjo. Njegova raz­
narodovalna politika, ki je 1933 leta 
prodrla tudi na prižnice cerkva v 
Beneški Sloveniji, se je zavlekla še v 
desetletja po zadnji vojni. Po ne­

opredeljivi logiki inercije se danes 
tudi dobrohotni politični ljudje iz 
različnih okolij, ki so nasplošno na­
klonjeni zakonski ureditvi slovenske­
ga vprašanja v Italiji, zmigujejo z ra­
meni, ko nanese beseda na videmsko 
pokrajino, češ da je treba počakati, 
da bodo razmere dozorele.

Prvič v zgodovini
In kaj pravijo v nadiških dolinah o 

takih pogledih? „Za Slovence v vi­
demski pokrajini se resnično po­
stavlja vprašanje zaščite drugače kot 
v Trstu in Gorici. Prvič v zgodovini 
mora oblast uradno priznati, da v 
nadiških dolinah, v Terski dolini, Re­
ziji tin v Kanalski dolini živijo Slo­
venci na svoji zemlji. Gre za povsem 
obratno opredelitev, kot jo je zago­
varjala država v 118 letih svoje zgo­
dovine 'in tudi v 36 letih republikan­
ske demokracije" meni vodja čedad- 
ske podružnice Slovenskega razisko­
valnega inštituta Ferruccio Clavora 
in dodaja: „Mi pa smo prepričani, 
da gre tokrat zares za zadnjo priliko. 
Naše prepričanje temelji na dveh 
dejstvih: dolg proces asimilacije
kljub trdovratni navezanosti naših 
ljudi na lasten jezik in kulturo spod­
kopava njihovo zavest o identiteti, 
načrtovana emigracija, ki je že hudo 
prizadela vitalnost naše skupnosti, 
grozi z njenim popolnim fizičnim iz­
ničenjem."

Politika krščanske demokracije, ki 
je po vojni z monopoliziranjem ob­
činskih vrhov videla rešitev narod­
nostnih problemov severovzhodnega 
dela videmske pokrajine z načrtnim 
odseljevanjem prebivalstva in tako 
onemogočala vsakršno krajevno go­
spodarsko pobudo, doživlja v zad­
njem desetletju neuspeh za neuspe­
hom. To je zlasti opazno v sestavi 
novih krajevnih uprav. Še pred sed­

mimi leti so v večini 21 občin v od­
govorih na posebno anketo za potre­
be rimske vlade župani sprejeli suge­
stije krščansko demokratskih velja­
kov iz Vidma, da govorijo njihovi 
ljudje posebna narečja in gojijo spe­
cifično kulturo, ki je drugačna od ita­
lijanske, ne da bi si upali priznatit, 
da gre za narečja slovenskega knjiž­
nega jezika in za kulturni izraz, ki je 
po svoji vsebini tipično slovenski.

Toda na zadnjih upravnih volitvah 
je krščanska demokracija izgubila v 
številnih občinah monopolne pozicije 
in nastale so koalicijske krajevne 
uprave, ki temeljijo na listah demo­
kratične enotnosti. Od Podbonesca, 
Grmeka in Dreke v vzhodni Beneški 
Sloveniji pa do Rezije na njenem 
skrajnem zahodu prihajajo zdaj tudi 
župani na slovenske prireditve in so 
celo med pobudniki različnih kultur­
nih akcij. Povsem drugače kot kr­
ščanska demokracija se je opredelila 
do zahtev beneških Slovencev tudi 
videmska cerkev. Njen škof Battisti 
se je pridružil skupini duhovnikov in 
podpisal brzojavko rimski vladi z 
zahtevo, da je treba priznati Slo­
vencem v pokrajini ustavne pravice, 
ki ne smejo biti drugačne od pravic, 
ki jih bodo uživali Slovenci na Tr­
žaškem in Goriškem, hkrati je tudi 
podprl slovenske katoličane za izro­
čitev posebne spomenice papežu s 
prošnjo, da bi se zavzel za pravice 
Slovencev v pokrajini.

..Nacionalisti nas še naprej oprede­
ljujejo za skupnost, ki nima ničesar 
opraviti z ostalimi Slovenci", razmiš­
lja o izjavah nekaterih politikov zna­
ni kutlurni delavec Viljem Černo, 
zakaj so sklepi pred delovanjem šte­
vilnih društev in drugih organizacij, 
ki kažejo svojo vitalnost? Zakaj ne 
preberejo nad 20 brzojavk, ki so jih 
naše organizacije poslale vladnim in

drugim organom z zahtevami za uza­
konitev naše zaščite? Njihovi načrti 
so drugačni: z različnimi izjavami 
skušajo vzbuditi v ljudeh oportuni­
zem in podrejenost, češ, priznati je 
treba narečje, samo da bi ne bili pri­
siljeni priznati jezika. Manipulacije 
so očitne: celo ustavno priznano od­
porništvo je v Beneški Sloveniji 
predstavljeno za izdajstvo. Ml vsi se 
zavedamo: če jezik propade, propade 
tudi naše slovenstvo. Zato ne bomo 
nikoli odstopili od naših zahtev po 
pravični zaščiti in emigraciji s Slo­
venci na Tržaškem in Goriškem."

Narodnostna izčrpanost

Beneška Slovenija je z Rezijo in 
Kanalsko dolino zdaj prostorsko in 
narodnostno izčrpana. Čeprav so bili 
na deželni ravni sprejeti nekateri 
ukrepi za spodbujanje gospodarskega 
napredka na mejnem območju vi­
demske pokrajine, ne rojevajo pri­
čakovanih rezultatov. Kaže, da bo 
zdravljenje razmer dolgotrajno. Po­
glejmo nekaj številk, ki jih je zbrala 
čedadska podružnica Slovenskega 
raziskovalnega inštituta. V desetih 
občinah vzhodne Beneške Slovenije 
se je med 1961. in 1971. letom zmanj­
šalo število prebivalstva za nič manj 
kot 35 odstotkov, v naslednjem de­
setletju pa za nadaljnjih 18 odstot­
kov. Pred petimi leti je bilo v teh 
občinah 24,50 odstotka prebivalstva 
starejšega od 60 let in samo 5,8 od­
stotka pod šestimi leti starosti.

Beneški Slovenci so se tudi ob pod­
pori nekaterih političnih sil lotili 
med prvimi uveljavljanja gospodar­
skega dela osimske pogodbe. Zasno­
vali so nekaj mešanih podjetij sku­
paj z organizacijami združenega dela 
iz Slovenije, nekatera druga njihova 
podjetja pa so vzpostavila dolgoroč­
ne oblike sodelovanja s slovenskimi
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H PETEK, 9. 3.: 9.00 Poročita — 
9.05 Za predšotske otroke —
9.30 Ruščina — 10.00 šotska 

TV — io.:o Povratek neznanke — 12.00 TJu- 
!enj — 12.15 Nemirni Nemci — 13.00 Ured­
ništvo — 17.00 Za predšoiske otroke — 
17.25 Oskar super miš — 17.30 Don Kihot 
— 17.55 Otrokom za iahko noč — 18.00 
Panoptikum — 13 30 Mi — 19.00 Siike iz Av­
strije — 19.30 čas v stiki — 20.15 Stari —
21.15 Modna revija — 21.20 To so biti časi

22.10 Rekiama in šport — 22.20 Nočni
studio — 23.20 Poročita.

SOBOTA, 10. 3.: 9.00 Poročita — 9.05 An- 
gieščina — 9.35 Francoščina — 10.05 Rušči­
na — 10.55 Siike iz Avstrije — 11.00 Mi -
11.30 Dopotdanski koncert — 12.00 Nočni stu- 
<1'o — 13.00 Uredništvo — 14.30 Modra Ma­
rijane — 16.00 iz partamenta — 17.00 Grad­
bišče— 17.30 Peppino— 17.55 Otrokom za 
!ahko noč — 18.00 Dva krat sedem — 18.25 
Dober večer v soboto ieii Heinz Conrads

19.00 Siike iz Avstrije in Južne Tiroiske —
19.30 čas v stiki in šport — 20.15 Ščuka v 
fibniku krapov — 21.55 šport — 22.45 Recite 
*"i vendar Liti — 23.30 Poročita.

"EDEMA, 11. 5.: 11.00 Ura tiska — 12.00 
"aša šoia —15.00 ... in potem sem rekei 

ne — 16.20 Risanka — 16.30 Zrcaine siike 
16 45 Začarani vrt — 16.55 Risanka —

17.10 Gibanje je vse — 17.40 Heimi — 17.45 
*'ubseniorjev — i8.30Mi — 19.00Stikeiz 
Avstrije — 19.30 čas v stiki in šport —
20.16 Marco Poio — 21.45 šport — 23.00 Po­
točita

PONEDELJEK, 12. 3.: 9.00 Poročita — 9.0S
20 predšotske otroke — 9.30 Prosim k mizi 
*** 10.00 šotska TV — 10.30 Modra Marijana

12.C0 tz partamenta — 13.00 Uredništvo —
17.00 Za predšotske otroke — 17.25 Spozna- 
vojmo nevarnosti — preprečujmo nesreče —
17.30 21-detna serija— 17.55 Otrokom za tah- 
*<o noč — 18.C0 Ljudje in iivaii — 18.30 Mi 

***** 19 00 Stike iz Avstrije— 19.30 Čas v stiki
20.15 Ponedetjski šport — 21.05 Novt 

Podnajemnik — 21.10 Deio z možnostmi na­
predovanja — 22.20 šport — 22.50 Poročita.

TOREK, H. 5.: 9.00 Poročita — 9.05 Za 
Predšotske otroke — 9 30 Angteščina — 
1000 šotska TV — 10.30 Avstrija — 12.00 Li- 
*!ca in zajec — 12 10 Ponedetjski šport — 
H00 Uredništvo — 17 00 Za predšotske 
otroke — 17.25 Oddaja z miško — 17.55 
Otrokom za tahko noč — 18.00 Catss of 39 

19 30 čas v stiki — 20.15 Argumenti —
21 50 Zrcatne stike — 22.35 Poročita.

SREDA, 14. 9.00 Poročita — 9.05 Od­
daja z miško — 9.35 Francoščina — 10.05 
Šotska TV — 10.35 Tibetanski mrtvaški ob­
red — 11.20 Ftorjan, prijate!] živatt — 11.25 
Argumenti — 13.00 Uredništvo — 17.00 Fo­
tograf — 17.30 čebetica Maja — 17.55 Otro­
kom za tahko noč — 18.00 Pisarna, pisarna
— 18.30 Mi — 19.00 Siike iz Avstrije in Juž­
ne Tirotske — 19.30 čas v stiki — 20.15 Mar­
co Poto — 21.50 Metternichova 12 — fitmi 
fitmske akademije — 22.50 Poročita.

ČETRTEK, 15. 5.: 9.00 Poročita — 9.05 Za 
prdešotske otroke — 9.30 Dežeta in tjudje
— 10.00 šotska TV — 10.30 šampion — 12.05 
Lisica in zajec — 12.15 Ktub seniorjev —
13.00 Uredništvo — 17.00 Za predšotske 
otroke — 17.25 Spoznavajmo nevarnosti — 
preprečujmo nesreče — 17.30 Mandara —
17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 TV ku­
hinja — 18.30 Mi — 19.00 Stike iz Avstrije — 
19.30časvs!iki — 20.15 Hote) Potan in nje­
govi gostje — 22.10 Ljudje iz Michetsberga
— 22.55 šport — 23.45 Poročita.

1 A V $ T R ! J A 2

§ PETEK.9. !.: 17.30 Naša šola 
— 18.00 Galerija — 18.30 Pri-
setjenci — 10.30 Čas v stiki

— 20.15 tmajorasttine občutke? — 21.00 
Mednarodni teniški turnir na Dunaju — 
21.15 Modna revija — 21.20 Potitika v petek
— Deset pred deseto — 22.20 Herkutovo 
maščevanje — 23.50 Poročita.

SOBOTA. 10. 5.: 14 55 Potitika v petek —
15.55 Pogum za tveganje — 16.40 Mednarod­
ni teniški turnir na Dunaju — 17.00 Ljuba 
družina — 17.45 Kdo me hoče? — 18.00 Dva 
krat sedem — 18.25 Nogomet — 19.00 Trai- 
ter — 19.30 Čas v stiki — 19.50 Primer za 
tjudskega odvetnika — 20.15 Protisvettoba

VESTNIK
tzdajatel) )n založnik: Zveza slovenskih 

organizacljnaKoroškem,
9020 Celovec, Gasometergasse 10.

Uredništvo: 9020 Celovec, St.-Ruprechter- 
Stral3e19/IV, tel. (0 42 22) 54 0 42, 
teleks 42084 sindok a.

Upravo: 9020 Celovec, Gasometerg. 10, 
tel. (0 42 22) 52 5 50.

Tisk: Založniška in tiskarska družba 
z o. j. Drava, Celovec - Borovlje.

— 21.55 „Gunther Frank: Sanjaj z menoj . .."
— 22.50 Past za Capro — 0.05 Poročila. 

Nedelja, 11. 5.: 14.00 Don Giovanni —
17.00 Potovanje okoli sveta — 17.45 Rockline
— 18.50 Okay — 19.30 čas v sliki — 19.50 
Tedenski pregled — 20.15 Avstrija — 21.45 
Dinastija — Denverski klan — 22.30 Med­
narodno glasbeno tekmovanje radijskih 
ustanov ZRN — 23.45 Sto mojstrovin — 23.55 
Poročila.

PONEDELJEK, 12. 18.00 Perspektive —
18.30 Priseljenci — 19.30 čas v sliki — 20.15 
Ztati časi — 21.05 „Novi podnajemnik" —
21.10 Doba med 1780 do 1790 — 21.50 Deset 
pred deseto — 22.20 Henrik IV. — 0.15 Po­
ročila.

TOREK. 1!. !.: 17.45 šolska TV — 18.00 
Orientacija — 18.30 Priseljenci — 19.30 čas 
v sliki — 20.15 Kaj sem jaz? — 21.05 Dallas
— 21.50 Deset pred deseto — 22.20 Klub 2 
inporočila.

SREDA. 14. !.: 18.00 Dežela in tjudje —
18.30 Priseljene — i19.30 čas v sliki — 20.15 
Cafe Central — 21.50 Deset pred deseto — 
22.20 Mesto — 23.00 Pasanti — 23.45 Poro­
čila.

ČETRTEK, IS. !.: 17.45 šolska TV — 18.00 Po 
Avstriji — 18.30 Priseljenci — 19.30 čas v 
siiki — 20.15 Naj spregovorijo cvetiice — 
21.45 ..Slamnati vdovec" — 21.50 Deset pred 
deseto — 22.20 Kiub2in poročila.

H LJUBLJANA

§ PETEK, 9. 8.50 TV v šoli
— 17.20 Poročila — 17.25 čez
tri gore: Briški oktet — 17.55 

Modro poletje, mladinska nanizanka —18.25 
Obzornik ljubljanskega območja — 18.40 
Turizem — možnost in priložnost: V turizmu 
nikrize, so pa težave — 19.20 Cikcak — 
19.24 TV in radio nocoj — 19.24 Zrno do zrna
— 19.30 Dnevnik — 19.55 Vreme — 20.00 Na­
selbinska kultura na Slovenskem, dokumen­
tarna serija — 20.40 Ne prezrite — 20.55 TV 
kviz — 22.05 Dnevnik — 22.20 Blaznost, film.

SOBOTA, 10. !.: 8.00 Poročila — 8.05 Slo­
venske ljudske pravljice: O burji — 8.20 Ci­
ciban, dober dan — 8.35 Pisani svet — 9.05 
Meseček, otroška serija — 9.35 Glasba za 
kitaro — 10.05 Pred izbiro poklica: Poklici v 
poljedelstvu in živinoreji — 10.35 človek in 
zemija: Tajga-Kraguj, dokumentoma serija
— 11.00 Poročila — 14.00 Poročila — 14.10 
Ribiči iz Moorhova, nadaljevanka — 17.00 
P7 v košarki — 18.30 Skrivnostni svet Arthur­
ja Clarkea:Velikani za bogove, dokumen­
tarna serija— 19.20 Cikcak— 19.24 TV in

radio nocoj — 19.24 Zrno do zrna — 19.30 
Dnevnik — 19.55 Vreme — 20.00 Kraljevska 
igra, angleški film — 21.45 Zrcalo tedna — 
21.50 Senzimske noči.

NEDELJA, 11. 3.: 9.10 Poročila — 9.15 živ 
žav, otroška matineja — 10.05 Modro po­
letje, mladinska nanizanko — 10.35 Pesem, 
nadaljevanka — 11.25 425, oddaja za stik z 
gledalci — 12.00 Kmetijska oddaja — 13.00 
Poročila — Visok pritisk, zab. glasbena od­
daja — Od vsakega jutra raste dan: Po- 
rabski Slovenci — športna poročila — Kino, 
to sem jaz, film — 19.10 Risanka — 19.23 
TV in radio nocoj — 19.25 Zrno do zrna —
19.30 Dnevnik — 19.55 Vreme — 20.00 V tabo­
rišču, drama — 21.35 športni pregled — 22.05 
Slovenci v zamejstvu — 22.35 Poročila.

PONEDELJEK, H. !.: 8 50 TV v šoli — 17.25 
Poročila — 17.30 Meseček, otroška serija —
18.00 Spoznavanje naše naravne dediščine: 
Dvoreznost sodobnega poljedelstva — 18.25 
Podravski obzornik — 18.40 Pet minut za 
rekreacijo — 18.45 Podium, mladinska od­
daja— 19.15 Risanka — 19.24 TV in radio 
nocoj — 19.24 Zrno do zrna — 19.30 Dnev­

PRODAM AVTO!
MITSUBISHI CORDIA 1.6
Turbo - 115 PS - 8000 km 
po izredno ugodni ceni
!nteresenti naj se javijo v uredništvu 
Stovenskega vestnika 
tet. (0 42 22) 54 0 42 ati 
Autohaus Treti, Rosentater StraBe 
tet. (0 42 22) 51 17 45

nik— 19.55 Vreme — 20.00 Stric Ktimente, 
drama — 20.55 Gtasbeni magazin — 21.55 
Dnevnik.

TOREK, 15. 8.50 TV v šoti — 16.35 šot­
ska TV— 17.35 Poročita — 17.40 Stovenske 
tjudske pravtjice — 17.55 MPF Cetje: Med­
narodno tekmovanje — 18.25 Koroški ob­
zornik — 18 40 Kotedniki, kratki fitm — 18.55 
Knjiga — 19.10 Risanka — 19.24 TV in radio 
nocoj — 19.26 Zrno do zrna — 19.30 Dnev­
nik — 19.55 Vreme — 20.00 Zivtjenje in do­
godivščine Nichotasa Nicktebyja, nadatje- 
vanka — 20.50 Aktuatno — 21.35 Dnevnik —
21.55 Sofijski sotisti.

SREDA, 14. 3.: 8.50 TV v šoti — 18.00 Poro­
čita — 18.05 Ciciban, dober dan — 18.25 
Pomurski obzornik — 18.40 Mozaik kratkega 
fitma — 19.10 Risanka — 19.24 TV in radio 
nocoj — 19.26 Zrno do zrna — 19.30 Dnev­
nik — 19.55 Vreme — 20.00 35 mm — Fitm- 
skadetavnica — 22.15Majhneskrivnostive- 
tikih mojstrov kuhinje — 22.20 Dnevnik.

ČETRTEK, 15. 5.: 8.50 TV v šoti — 16.50 šot­
ska TV — 17.50 Poročita — 17.55 Odprava

Štev. 10 (2165) - 7

..Slovencev videmske pokrajine 
niso odddaijiii od ostalih Sloven­
cev niti pritiski niti ukrepi, ki so 
bili takoj po priključitvi sprejeti 
zato, da bi se čimprej asimilirali. 
Ustanovljene so bile šole z itali­
janskim učnim jezikom, dana so 
bila uradna navodila in so takrat­
ni časniki odkrito pisali, da je tre­
ba slovensko prebivalstvo v teh 
krajih čimprej asimilirati, prepo­
vedano je bilo slovensko bogosluž­
je in zaplenjeni slovenski kate­
kizmi, po drugi svetovni vojni so 
preganjali vse tiste, ki so zahte­
vali priznanje narodnostnih pra­
vic. Tudi v manjših krajih so v 
času velikega preganjanja, ki je 
bil vzrok za množično izseljeva­
nje na gosto posejali po sloven­
skih vaseh Videmske pokrajine 
italijanske otroške vrtce in šole, 
zato da bi otroci čimprej pozabili 
jezik, ki so ga govorili doma", je 
zapisano v posebni resolucii, ki so 
jo sprejeli v Čedadu na skupnem 
zasedanju enotne slovenske dele­
gacije in slovenskih kulturnih in 
javnih delavcev iz Videmske po­
krajine.

organizacijami združenega dela. Za­
let je bil dokaj obetajoč, ustvarjenih 
je bilo nekaj sto novih delovnih mest. 
Toda kmalu se je pokazalo, da je bilo 
več zanesenosti in dobre volje kot pa 
gospodarske podlage za resnično pre­
novo nadiških dolin. Finančne oblju­
be deželne uprave so zdaj pozablje­
ne. Ob tovarnah bi bilo treba graditi 
stanovanja, razvijati druge gospodar­
ske dejavnosti, vendarle pa so zdaj 
možnosti 'izčrpane. Nemara je prav 
iz sedanjih zadreg zrasel zakonski 
osnutek, ki ga namerava KP Italije 
predložiti parlamentu v odobritev. 
Po njem naj bi v duhu osimskega 
sporazuma sprejela država ukrepe za 
zasnovo več industrijskih jeder ob 
meji videmske pokrajine, kjer naj 
bi se italijanski in jugoslovanski ka­
pital oplajala z izdelki za trge tretjih 
držav. Kakorkoli, brez posebnih 
ugodnosti je težko verjeti v gospo­
darsko prenovo, ki naj bi spremenila 
tudi narodnostne razmere. Kapital 
pač najde boljše pogoje v furlanski 
nižini. Odhajanje ljudi iz Beneške 
Slovenije v Furlansko nižino na delo 
pa pomeni že tudi odtujevanje nji­
hovemu okoiju, narodnosti in kultur­
ni biti.

Lojze Kante
(Delo, 3. 3. 1984)

zelenega zmaja: Rešitev — 18.25 Posavski 
obzornik — 18.40 čas, ki živi: Deseti brat
— 19.10 Risanka — 19.24 TV in radio nocoj
— 19.24 Zrno do zrna — 19.30 Dnevnik —
19.55 Vreme — 20.00 Tednik — 21.05 Borgljci, 
nadaljevanka — 21.55 Dnevnik — 22.10 Re­
trospektiva domače TV drame — cikel Sta­
neta Severja.

ORF - KOROŠKI RADIO 
SLOVENSKE ODDAJE

PETEK, 9. 5.: 14.10 Obzornik — Kar po do­
mače.

SOBOTA, 10. 3.: 9.00 Voščita.
NEDELJA, 11. 3.: 7.05 Duhovni nagovor — 

Voščita.
PONEDELJEK, 12. 3.: 14.10 Obzornik — N. 

Leban: tzgiasbenegakiasicizma na Sto- 
venskem.

TOREK, 13. 3.: 9.30 Domača zabavna glas­
ba — 14.10 Obzornik — Miadi za mtade.

SREDA, 14. 3.: 14.10 Obzornik — Ljudske 
pesmi !n viže.

ČETRTEK, 15. 3.: 14.10 Obzornik — Miadin- 
ska oddaja: 1) Ocena ocene — F. Krištof, 
2) Mamita — F. Pečnik.

Tradicionalni
JOŽEFOV SEJEM

bo v ponedeljek 12. marca na Glav­
nem trgu v Borovljah. Mestna ob­
čina Borovlje se veseii čim večjega 
obiska. Jožefov sejem je prava 
atrakcija Roža.



Pohod „Arihova peč" bo 18. marca
Zaradi novega snega in ne­

varnosti piazov je biio treba od­
povedati minuio nedeijo zimski 
pohod in smučarski tek, prire­
ditev, ki jo poznamo pod ime­
nom pohod „Arihova peč".

Organizatorji so se odtočiti iz­
vesti pohod in tek v nedeijo 18. 
marca 1984. Vetja stari razpis.

Slovenska športna zveza, Slo­
vensko planinsko društvo Celo­
vec, Slovensko prosvetno dru­
štvo „Rož" v Šentjakobu v Ro­
žu vabijo na

6. ZttVtSKt POHOD 
„ARtHOVA PEČ"

v spomin na padte borce 
pod Arihovo pečjo februarja 1945

ki bo v nedetjo 18. marca 1984,
s pričetkom ob 10. uri pri Polan­
cu na Čemernici (Hodnina) nad 
Šentjakobom v Rožu.
1 a) Smučarski tek - 3,5 km (1 

krog) 3 otroci do 10 let * 
dekleta do 16 let # ženske 
do 30 let * ženske nad 30 
let.

b) Smučarski tek — 7 km (2
kroga) * fantje do 16 let * 
moški do 30 let * moški 
nad 30 let * tekmovalna 
ženska in moška skupina.

2.Pohod za pešce od Polanca 
preko bivšega partizanskega 
bunkerja do planinske posto­
janke „Koča nad Arihovo peč­
jo" (1084 m) in po drugi smeri 
nazaj mimo Resmanove lovske 
koče do Polanca.

Šmarjeta: Rožansko prvenstvo TVN
Nad 180 smučarjev se je minulo 

nedeljo udeležilo 7. rožanskega pr­
venstva „Touristenverein der Na- 
turfreunde" (prijateljev narave). Za­
stopani so bili skoraj vsi rožanski 
kraji, prav tako pa tudi Celovčani,

Tekma
ELANovih delavcev

Na Šentjanških Rutah so v soboto 
3. 3. tekmovali tudi nastavijenci in 
deiavci podjetij ELAN iz Begunj in 
Brnce. Obratno tekmovanje je izva­
jalo podjetje ELAN-Brnca z Wiiiijem 
Moschitzem na čeiu, ki je dobi! vso 
podporo od organizacijskega štaba 
Športnega društva Šentjanž.

Nad 80 tekmovalcev se je udele­
žilo obratnega prvenstva. Najboljši 
dneva je bil Begunjčan Župan, sledil 
mu je Vito Šmid (Begunje), tretji je 
postal Herbert Ktausner, Zgornji Av­
strijec iz Brnce. Najboljši Korošec iz 
Brnce pa je bil soorganizator, do­
mačin Willi Moschitz.

Prve tri splošne uvrstitve pri žen­
skah so: 1. Claudia Kropiunik, 2. 
Dominike Užnik, 3. Claudia Lauseg- 
ger. Prvi trije splošne uvrstitve mo­
ških pa so: 1. VValter Lausegger, 2. 
Theo Steiner, 3. Marjan Kunčič.

Zmagovalci posameznih skupin: 
Natalja Pinter (deklice do 6. teta), 
Martin Gabriel (dečki do 6. leta), 
Andrea Gabriel (dekleta I), Peter 
Moschitz (fantje I), Elizabeta Mo­
schitz (dekleta II), Hanzi Kruschitz 
(fantje II), Michaela Pscheider (šo­
larke I), Toni Pscheider (šolarji I),

fZLET
NA ZASNEŽENO BLEŠČEČO

v soboto 10. 3. 1984.
Odhod od Polanca na Čemernici nad 
Šentjakobom v R. ob 12. uri. V pla­
ninski koči čaka presenečenje. 
Prireditelj: Slovensko planinsko 
društvo

Kostanjčani in Železnokapelčani. 
Na Tavčarjevem bregu v Šmarjeti 
se je razvilo na in ob dobro priprav­
ljeni progi (organizator je bilo do­
mače društvo TVN) zelo prijetno 
domače vzdušje. Zabeležimo lahko, 
da so bile zmage v skupinah razpo­
rejene skoraj po društvih, da pa so 
smučarji iz Šentjanža pobrali še 
največ naslovov.

Rezultati:
Dekleta I: 1. Angelika Artatsch 

(Šmarjeta), 2. Conny Korndl (Bo­
rovlje), 3. Astrid Fischer (Šentja­
kob). Fanfje I: 1. Herbert VVitschnig 
(Šentjakob), 2. Peter Moschitz 
(Šentjanž), 3. VVerner Traun (Bela). 
Fantje H: 1. Norbert Veratschnig 
(Šmarjeta), 2. A!exander Ogris 
(Šmarjeta), 3. Michael Leyrotz (Ce­
lovec). Dekleta H: 1. Elisabeth Mo­
schitz (Šmarjeta), 2. Alexandra Pe­
gam (Borovlje), 3. Tina Baumann 
(Šentjanž). Šolarke I: 1. Christa 
Jenko (Šentjanž), 2. Manuela Meli-

Claudia Lausegger (šolarke II), Mi­
chael Kisslinger (šolarji II), Marjan 
Kunčič (mladinci), Inge Meschnig 
(ženske I), Maja Millonig (ženske II), 
Alojz Gabriel (moški I), Hanzi Ga­
briel (moški II).

Urschitz zmagal
Mladinski smučarski tekač Fran­

ci Urschitz iz Loč je bil najboljši 
dneva na 10 km dolgi progi v Mahl- 
bachu pri Kotschach-Mauthen. V 
tekmi, ki šteje za pokal ..Kastner & 
Ohler", je bil Urschitz, ki teče za 
Union Rosenbach (Podrožca) za 1,8 
sekunde hitrejši od Roberta Lusser- 
jan iz Ziljske doline, v skupini mla­
dina It je zmagal s časom 35:40,1.

Najboljši pri šolarjih je bil Ledin- 
čan Jakob Graber, ki je v 21:29,4 
minutah pretekel 6 km dolgo progo.

cha (Šentjakob), 3. Jutta Veratsch­
nig (Sele). Šolarji !: 1. Martin Mo­
schitz (Šentjanž), 2. Gert Tschuden 
(Borovlje), 3. Christian Mikula 
(Šentjanž). Šolarke H: 1. Marion 
Hribernig (Celovec), 2. Kathi Krisch- 
nig, 3. Roswitha Doujak (obe Šmar­
jeta). Šolarji II: 1. Richard Mesch­
nig (Šentjanž), 2. Norbert Kelich 
(Sele), 3. Tomaž Moschitz (Šent­
janž). Mladinke: 1. Maria Ottovvitz 
(Podgorje), 2. Miriam Užnik (Šent­
janž), 3. Klaudia VVutte (Šmarjeta). 
Ženske: 1. Mathilde Korenjak
(Šmarjeta), 2. Elfi Lesjak (Šmarje­
ta), 3. Agnes Melicha (Šentjakob). 
Starostna skupina I: 1. Franz Muller 
(Podgorje), 2. Valentin Kollich (Bo­
rovlje), Erich Užnik (Šentjanž). Sta­
rostna skupina H: 1. Franz Traun 
(Bela), 2. Anton Hribernig (Sele), 3. 
Adolf Strasser (Bela). Mladinci: 1. 
Guntram Perdacher, 2. Franz Juritz 
(oba Šentjakob), 3. Johann Juritz 
(Šentjanž). Moški, splošno: 1. Ernst 
Erjautz (Borovlje), 2. Theo Steiner 
(Šentjanž), 3. Karl Fugger (Šentja­
kob).

Skoki
v Bad Bleibergu

70 skakalcev iz Koroške in Slove­
nije se je udeležilo tekme v Bad Blei­
bergu. Zmagovalci posameznih sku­
pin so bili: Andreas Samittz (otroci 
II), Heinz Kuttin (šolarji I), Hannes 
Staudacher (šolarji II), Rudi Stritt- 
esser (mladinci) in Helmut Plattner 
(splošni razred). V prvih dveh raz­
redih so tekmovali tudi Zahomčani, 
ki so dosegli te rezultate:

Otroci H: 1. Andreas Samitz 22,5/ 
22,5, 168,5 točke; 3. Christopher Knes 
(Zahomc) 21,5/21,5, 151,0; 5. Giinter 
Kaiser (Zahomc).

Šolarji I: 1. Heinz Kuttin (SVV) 
37,5/38,5, 174,0; 2. Hannes Frank (Za­
homc) 36,5/35, 153,7; 5. Peter Rau- 
scher 34/34,5; 7. Cristian Moser 33/ 
34,5; 10. Herwig Millonig (vsi ŠD Za­
homc).

e
Na mednarodni skakalni tekmi v 

Reith in Winkel (ZRN) je Zahomčan 
Pavel Erat na 70-m-skakalnici dose­
gel za zmagovalcem Haselbergerjem 
(ZRN) odlično drugo mesto. Norbert 
Mortl (Zahomc) je bil peti.

V Maycrhofen na Tirolskem je mi­
nulo nedeljo zmagal na 65-m-skakal- 
nici Pavel Erat. Norbert Mortl ae je 
pri mladincih uvrstil na 3. mestu.

Društveno prvenstvo ŠD Šentjanž
Več kot 100 tekmovalcev je minulo nedeljo na dobro pripravljeni, 

a težki progi na Šentjanških Rutah tekmovalo za naslov društvenega 
prvaka športnega društva Šentjanž v Rožu. Ob lepem vremenu so do­
bri organizatorji v cilju lahko zglasili, da sta postala društvena prvaka
Lausegger VValter in mladinka Claudia Kropiunik.

Dnevi žena v Celovcu
S filmom „Tue recht und scheue niemand" (Ravnaj prav in ne boj se 

nikogar) so se v sredo v Celovcu začeli ..Dnevi žena", ki jih ob 8. marcu 
— mednarodnem dnevu žena — prireja široka fronta ženskih organizacij. 
Tudi Zveza slovenskih žena je včeraj v Celovcu imela svoj občni zbor. 
Z omenjenim fitmom, z razstavo o življenju žensk v Turčiji, z veselico 
(danes zvečer ob 19.30 uri v Uni-clubu pri univerzi) in s ..kulturnim praz­
nikom" jutri soboto popoldne ob 16. uri v Mladinskem domu SŠD v Ce­
lovcu in še z drugimi akcijami zahtevajo ženske svojo enakopravnost.

Jutri na ..kulturnem prazniku" v 
Mladinskem domu bo brala svoje pe­
smi tudi Maja Haderlap, poleg nje pa 
bo dunajski igralka Lena Rothstein 
kabaretistično obdelala žensko pro­
blematiko. Položaj žensk v Avstriji 
in položaj slovenskih žena na Koro­
škem pa bo ob tej prireditvi nakaza­
la tudi razstava Kluba slovenskih 
študentov in študentk z Dunaja. Zve­
za slovenskih žena se je vključila v 
organizacijo te prireditve, podpisala 
pa je tudi skupni letak, ki zagovarja 
samoodločbo ženske, ki zavrača dvoj­
no obremenitev žensk v izobrazbi in

poklicu in zahteva solidarnost vseh 
žensk za miir, proti vojni in milita­
rizmu ter proti rasizmu in fašizmu. 
Ta letak so poipisale poleg ZS2 tudi 
Zveza demokratičnih žena, Sociali­
stična mladina/ženske, visokošolski 
ženski referat, avstrijska informacij­
ska služba za razvojno politiko in vr­
sta demokratičnih žena iz Celovca. V 
tem letaku, ki so ga ženske delile v 
teh dneh v Celovcu se izrekajo tudi 
preti politiki apartheida in za zbolj­
šanj,e dvojezičnega pouka na Koro­
škem.

Namizni tenis
Tri igre pred zaključkom namiz­

noteniškega prvenstva v 1. razredu 
B se je položaj za moštvo Sloven­
skega športnega kluba Obir — Že­
lezna Kapla zboljšalo. Z zmago na 
SV Raika Lavamund B (6:4) so si za­
gotovili dvs pomembni točki in se 
uvrstili na 4. mestu.

V jesenskem prvenstvu si je moštvo 
iz Železne Kapla osvojilo 3 točke, v 
vigrednem delu prvenstva pa je 
moštvo premagalo tudi že moštvi iz 
Sel in Borovelj. Z dvema točkama iz 
naslednjih iger bi moral biti zago­
tovljen obstoj v tem razredu. Selani 
so trenutno na zadnjem mestu lest­
vice. SŠK Obir — Železna Kapla -—

SV Raika Lavamund B 6:4. Zd. 
Smrtnik (3), VI. Smrtnik (2), Zd./Vl. 
Smrtnik.

Lestvica: 1. SC Lavamund A 11 
iger 21 točk, 2. Carinthia Druck 117 
21, 3. SV Leonhard 12/18, 4. SŠK 
Obir-Zelezna Kapla 12/9, 5. DSG Bo­
rovlje 12/9, 6. ASKO Kotmara vas 
11/9, 7. GSC Liebenfels 11/8, 8. SV 
Lavamund B 12/7, 9. DSG Sele 12/3. 
Moštvo DSG Sele je v zadnji igri bi­
lo poraženo od Carinthie z 2:8.

Marko Smrtnik, čian SŠK Obir in 
koroški šolarski prvak, je trenutno 
v deželnem namiznoteniškem kadru,, 
ki se pripravlja na avstrijsko šolar- 
sko prvenstvo 14./15. marca 1984.

Kapelski sankarji dobri
Zadnjo nedeljo se je koroška san- 

karska elita zbrala na tekmi, ki jo je 
priredilo društvo ASKO Finkenstein 
(Bekštanj). Zeleznokapelški sanka rji, 
ki so organizirani v „Siovenskem 
športnem društvu Obir" so na tem 
tekmovanju dosegli spet dobre re­
zultate.

V ženski skupini je zmagala Regi­
na Smrtnik v času 4.09.13. S tem je 
bila tudi druga naj hitrejša ženska 
dneva, najboljša je biia namreč mla­
dinka Sabine Scheik iz Bistrice v 
Rožu (3.43.45).

Pri juniorjih j,e zmagal Hanzi Smrt­
nik (SŠK Obir, 3.42.23), s petimi se­
kundami prednosti pred naslednjim.

Florian Miklau (SŠK Obir,4.14.96) 
pa si je pri juniorjih osvojil tretje 
mesto.

Tudi s športnimi sankami so ka­
pelski sankarji izkazali svoje znanje. 
Pr; mladinkah je Klavdija Miklau 
bila druga, drugo in tretje mesto pri 
mladincih sta zasedla Milan Hribar 
in Joži Karničar, drugo mesto v 
splošnem moškem razredu pa je za­
sedel Wili Uršič.

DOM V TINJAH 
@ V soboto 10. 3. od 15. do 21. ure —- 

Intenzivni tečaj za miadinske vodi- 
teije in druge interesente „Mi in 
naš jezik".

A V nedeljo 11. 3. od 14. do 18. ure — 
Predavanje o vplivih zemeljskih 
žarkov na človekovo zdravje, nem. 
Predavatelj: dipl. inž. arh. Paul 
Artmann, Dunaj

Še podpirajmo
Slovensko šolsko društvo se 

zahvaljuje vsem darovalcem za 
izkazano podporo pri izgradnji 
novega Mladinskega doma. Do 
začetka naslednjega šolskega

Za gradnjo doma so prispevali:

Mladinski dom
leta bi radi zakijučiii drugo fazo 
izgradnje — prireditvene pro­
store s teiovadnico in otroški 
vrtec. Vsem, ki ste pripravijeni 
podpreti naša prizadevanja, že 
vnaprej iskrena hvaia!

Pasterk Kristina, Železna Kapla, 200 šil. - Mag. Kupper Milan, 
Celovec, 100 šil. - Dipl. inž. VVieser Feliks, 100 šil. - Silič Ivo, 20 
šil. - Picej Angelika, Šentprimož, 500 šil. - Kokot Anica, Celovec, 
100 šil. - Dr. Malle Gustl, Celovec, 100 šil. - penzionlst, Celovec, 
80 šil. - upokojenec, Celovec, 50 šil. - Janežič Ančka, Celovec. 
300 šil.- Neimenovani, Železna Kapla, 500 šil. - Mag. Kupper Mi­
lan, Celovec, 300 šil. - Neim. podjetje, Beljak, 1000 šil. - Upokoje­
nec, 500 šil. - Neim. duhovnik, 260 šil. - Valentin Grabner 200 šil. - 
Jožef Lakota, 200 šil. - Herman Krajnc, 200 šil. - Florjan Bogataj, 
200 šil. - Aleš Martin, 200 šil. - Sumper Franc, 100 šil. - Učitelj, 
500 šil. - Martina Zwirn, Celovec, 100 šil. - Fister Alojz, Vrba, 200 
šil. - Neimenovan Kostanjčan, 500 šil. - Vodopivec Stanko, 100 šil.

Utrinki s „Teka treh dežet"
(Ski tour3 - 1984)

Rezuftate „Teka treh deže)" smo objaviti že v zadnji števitki S!o- 
venskega vestnika. Omeniti smo tudi, da se je Ločan Franci Urschitz 
mf. uvrsti! na odtičnem 23. mestu, za zmagovaicem je zaostaja! !e 4 mi­
nute. Teka treh deže) pa se je udeiežiio še 5 tekačev iz Loč. Kako 
se jim je godiio na tej zahtevni progi, poroča tokrat naš dopisnik Franci 
Černut, ki je sam navdušen tekač:

Vreme, da še psa ne bi kazalo po­
diti iz hiše, tako se je porajato nedeij- 
sko jutro 26. februarja in prav ta dan 
naj bi steke! znameniti tek po treh 
dežeiab — že peti po vrsti. Rahii 
dvomi, ki so posameznika spočetka 
morda še navdajati, so se ob srečanju 
s starimi znanci v Beljaku dokaj hi­
tro porazgubiti in že je teteta šata od 
ust do ust. Padajoče snežinke ter ve- 
tiki beti kupi so dajati te še pravi 
okvir nameravanemu početju.

Med vožnjo v Kranjsko goro tečejo 
priprave v avtobusu, kot bi bite na­
študirane — vse mora imeti svoj red 
— nič ne gre prepustiti stučaju. Eno 
samo vprašanje je v zraku: kakšen vo­
sek? ati morda kiister? in kakšen? Tri­
deset kitometrov, to niso mačje sotze, 
še posebej ob takem vremenu — da 
bi tam nekje „crkavat" — ne, ni za 
misiiti. Na cesti vidimo nenadoma 
moža, ki mu je obup zapisan v ti­
ča .. . Ustavimo se, ga nagovorimo — 
tujec je, Francoz ati nekaj podobnega,

hipoma spoznamo njegovo nesrečo. 
Pod debeto odejo snega je ob cestnem 
robu komaj še viden osebni avtomo- 
bit; verjetno stoji tukaj že četo noč . . . 
Nič ne odtašamo — dvajset rok in še 
več trdo poprime — tujec, čtovek, 
kot ti in jaz, neverno stedi čudežu — 
in že stoji vozito sredi ceste. Ustnice 
drhtijo neznancu med potnjenjem go­
riva, besed, ki jih izgovarja ne razu­
memo — pa tudi ni potrebno — oči 
povedo vse. Ko motor zabrenči se ve- 
seti postovimo, vsak v svojem jeziku, 
vsi se razumemo, te tujčev obraz vid­
no še ne more dojeti resničnosti do­
godka.

Ob cesti btizu Kranjske gore se 
zdrznemo in vprašujoče gtedamo na 
močno zasneženo progo, ki se pone­
kod popotnoma izgubi v betini. Start­
ni prostor je ograjen, nekaj tekačev 
se tamkaj ogreva toda prav nič ne 
kaže, da se bo čez 20 minut pognato 
totiko in totiko športnikov odtod na 
dotgo, težavno pot. Pretoženo za eno

uro, za eno samo uro! Vendarte ob 
desetih zadoni: start! Vrisk iz tisoče 
grt zveni kot posmeh snegu in dežju, 
je izraz močne čtoveške volje spopri­
jeti se tudi z neprilikanri narave. De­
jansko padavine tudi kmatu ponehajo. 
Doiga kača se že vije proti Itatiji. 
Pred prehodom še požirek toptega ča­
ja, ki stori čudeže. Ljudje ktičejo 
spodbudne besede in naprej drsimo po 
sorazmerno gtadki stezi mimo Fužin 
proti S. Antonio. Mimogrede zapet 
mato toptega okrepčila predno zavije 
proga v velikem toku proti Koroški.

Srečam sodežetana iz Podktoštra — 
udetežit se je vseh dosedanjih tekov 
— navdušen je nad „Tekom treh 
dežet", vnet bribotazec je, tjubi nara­
vo — pritrdim mu v vsem in že imam 
spet novega soseda, vrtega Kranjca 
zretega semestra — sapa mu pri vzpo­
nu nagaja: bo že, hudiča . . .

Ledeno mrzei veter, ki piha sneg 
v obraz, nas sprejme na pianoti proti 
Setčam. Gasitci ob progi zmrzujejo,

nam pa teče s snegom pomešani znoj 
po obrazu, nam jemtje vid, stano ga 
občutimo na ustnicah.

Števitno občinstvo sprejme vsakega 
tekača z aptazvom v citju in tega si 
je prav tokrat vsak udeteženec upra­
vičeno zastužit. Zares so bite razmere 
ob petem jubiieju „Ski Tour 3" dokaj 
neugodne, vendar „moritske", kot jih 
označuje nek kaderski tekač, pa te ni­
so bile, saj nas je celotna šestorica iz 
Loč dospeta srečno na citj, čeprav je 
imet ta ati oni tudi mato smotc. Vse­
kakor pa je sorazmerno visoka ude- 
težba 1650 neustrašenih maratoncev 
data prav organizatorju, da je vztra­
jat pri izvedbi teka ob vsakem vre­
menu, četudi je bito treba rešiti sko­
raj nereštjive probteme.

Ko smo se sredi najhujšega snežnega 
meteža postavljati od prijatetjev, nas 
je navdajata Židana votja in prijetna 
zavest: Na svidenje pri 6. „Teku treh 
dežet"!

F. C.


